
As 1000 palavras mais usadas em russo
Ordenadas por frequência e utilidade, com a contribuição de professores de idiomas · com áudio em flashcardly.io/pt/flashcards/russo/1000-
palavras-mais-usadas/

# Russo Português Exemplo

1 Привет
Privet

Olá Привет, как дела?
Privet, kak dela?
Olá, tudo bem?

2 добро пожаловать
dobro pozhalovat'

bem-vindo Добро пожаловать в наш дом.
Dobro pozhalovat' v nash dom.
Bem-vindos à nossa casa.

3 Доброе утро
Dobroye utro

Bom dia Доброе утро!
Dobroye utro!
Bom dia!

4 да
da

sim Да, я понимаю.
Da, ya ponimayu.
Sim, eu entendo.

5 Добрый вечер
Dobryy vecher

Boa noite Добрый вечер!
Dobryy vecher!
Boa noite!

6 нет
net

não Она сказала нет.
Ona skazala net.
Ela disse não.

7 До свидания
Do svidaniya

Tchau До свидания, Анна!
Do svidaniya, Anna!
Tchau, Anna!

8 Добрый день
Dobryy den'

Boa tarde Добрый день!
Dobryy den'!
Boa tarde!

9 До скорого
Do skorogo

Até breve До скорого, Миа!
Do skorogo, Mia!
Até breve, Mia!

10 До завтра
Do zavtra

Até amanhã До завтра!
Do zavtra!
Até amanhã!

11 Приятно познакомиться
Priyatno poznakomitsya

Prazer em conhecer
você

Мне тоже приятно познакомиться!
Mne tozhe priyatno poznakomitsya!
Prazer em conhecer você também!

12 Как дела?
Kak dela?

Como você está? Как дела сегодня?
Kak dela segodnya?
Como você está hoje?

13 мужчина
muzhchina

o homem Мужчина читает книгу.
Muzhchina chitaet knigu.
O homem lê o livro.

14 женщина
zhenshchina

a mulher Женщина носит шляпу.
Zhenshchina nosit shlyapu.
A mulher usa um chapéu.

15 мальчик
mal'chik

o menino Мальчик играет с игрушками.
Mal'chik igrayet s igrushkami.
O menino brinca com brinquedos.

16 девочка
devochka

a menina У девочки есть мяч.
U devochki yest' myach.
A menina tem uma bola.

17 человек
chelovek

a pessoa Он хороший человек.
On khoroshiy chelovek.
Ele é uma pessoa legal.

flashcardly.io — flashcards grátis para imprimir · livres para uso pessoal e em sala de aula flashcardly.io/pt/flashcards/russo/1000-palavras-mais-usadas/ · 1/53



# Russo Português Exemplo

18 люди
lyudi

as pessoas Люди очень счастливы.
Lyudi ochen' schastlivy.
As pessoas estão muito felizes.

19 взрослый
vzrosly

o adulto Я взрослый.
Ya vzrosly
Eu sou um adulto.

20 ребёнок
rebyonok

o bebê Ребёнку нужно молоко.
Rebyonku nuzhno moloko.
O bebê precisa de leite.

21 господин
gospodin

Senhor Господин Смит любит читать книги.
Gospodin Smit lyubit chitat knigi.
O Senhor Smith gosta de ler livros.

22 госпожа
gospozha

Senhora Госпожа Смит - учительница.
Gospozha Smit - uchitel'nitsa.
A Senhora Smith é uma professora.

23 сосед
sosed

o vizinho Мой сосед очень дружелюбный.
Moy sosed ochen' druzhelyubnyy.
Meu vizinho é muito simpático.

24 друг
drug

o amigo Мой друг любит читать книги.
Moy drug lyubit chitat knigi.
Meu amigo gosta de ler livros.

25 сегодня
segodnya

hoje Сегодня хороший день.
segodnya khoroshiy den'
Hoje é um bom dia.

26 завтра
zavtra

amanhã Завтра — новый день.
Zavtra — novyy den'.
Amanhã é um novo dia.

27 вчера
vchera

ontem Я видел её вчера.
Ya videl yeyo vchera.
Eu a vi ontem.

28 сейчас
seychas

agora Он хочет это сейчас.
On khochet eto seychas.
Ele quer isso agora.

29 вторая половина дня
vtoraya polovina dnya

a tarde Мне нравится вторая половина дня.
Mne nravitsya vtoraya polovina dnya.
Gosto da tarde.

30 вечер
vecher

a noite Вечер тихий.
Vecher tikhiy.
A noite está calma.

31 минута
minuta

o minuto Нам нужно пять минут.
Nam nuzhno pyat' minut.
Precisamos de cinco minutos.

32 утро
utro

a manhã Я завтракаю утром.
Ya zavtrakayu utrom.
Eu tomo café da manhã de manhã.

33 потом
potom

mais tarde Я сделаю это потом.
Ya sdelayu eto potom.
Vou fazer isso mais tarde.

34 рано
rano

cedo Она просыпается рано.
Ona prosypaetsya rano.
Ela acorda cedo.

35 опаздывать
opazdyvat'

atrasado Он часто опаздывает.
On chasto opazdyvaet.
Ele costuma estar atrasado.

36 час
chas

a hora Занятие длится один час.
Zanyatiye dlitsya odin chas.
A aula dura uma hora.
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37 Как тебя зовут?
Kak tebya zovut?

Qual é o seu nome? Как тебя зовут?
Kak tebya zovut?
Qual é o seu nome?

38 Меня зовут
Menya zovut...

Meu nome é Меня зовут Эмили.
Menya zovut Emili.
Meu nome é Emily.

39 Откуда ты?
Otkuda ty?

De onde você é? Откуда ты?
Otkuda ty?
De onde você é?

40 Я из
Ya iz...

Eu sou de Я из Германии.
Ya iz Germanii.
Eu sou da Alemanha.

41 Где ты живёшь?
Gde ty zhivyosh?

Onde você mora? Где ты живёшь?
Gde ty zhivyosh?
Onde você mora?

42 Я живу в
Ya zhivu v

Eu moro no Я живу в Японии.
Ya zhivu v Yaponii.
Eu moro no Japão.

43 На каких языках ты
говоришь.
Na kakikh yazykakh ty govorish.

Quais idiomas você
fala?

На каких языках ты говоришь?
Na kakikh yazykakh ty govorish?
Quais idiomas você fala?

44 Я говорю
Ya govoryu

eu falo Я хорошо говорю по-английски.
Ya khorosho govoryu po-angliyski
Eu falo inglês bem.

45 Я немного говорю
Ya nemnogo govoryu

falar um pouco de Я немного говорю по-французски.
Ya nemnogo govoryu po-frantsuzski
Eu falo um pouco de francês.

46 Где ты родился?
Gde ty rodilsya?

Onde você nasceu Где ты родился?
Gde ty rodilsya?
Onde você nasceu?

47 Как твоя фамилия?
Kak tvoya familiya?

Qual é o seu
sobrenome?

Как твоя фамилия?
Kak tvoya familiya?
Qual é o seu sobrenome?

48 Это моя подруга
Eto moya podruga

Esta é minha amiga Это моя подруга Лиза.
Eto moya podruga Liza.
Esta é minha amiga Lisa.

49 делать
delat'

fazer Я делаю хороший кофе.
Ya delayu khoroshiy kofe.
Eu faço um bom café.

50 получить
poluchit'

ganhar Он получил подарок.
On poluchil podarok.
Ele ganhou um presente.

51 иметь
imet'

ter У Эммы есть машина.
U Emmy yest' mashina.
Emma tem um carro.

52 есть
yest

comer Они едят яблоки.
Oni yedyat yabloki
Eles estão comendo maçãs.

53 пить
pit'

beber Ты пьёшь кофе?
Ty p'yosh kofe?
Você bebe café?

54 спать
spat'

dormir Я хочу спать сейчас.
Ya khochu spat' seychas.
Eu quero dormir agora.

55 видеть
videt'

ver Ты видишь дом?
Ty vidish' dom?
Você consegue ver a casa?
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56 смотреть на
smotret' na

olhar Адам любит смотреть на фотографии.
Adam lyubit smotret' na fotografii.
Adam gosta de olhar fotos.

57 читать
chitat'

ler Студент читает книги.
Student chitaet knigi.
O estudante lê livros.

58 открывать
otkryvat'

abrir Она открывает окно.
Ona otkryvaet okno.
Ela abre a janela.

59 закрывать
zakryvat'

fechar Я закрываю дверь.
Ya zakryvayu dver'
Eu fecho a porta.

60 приходить
prikhodit'

vir Ты приходишь сюда каждый день.
Ty prikhodish' syuda kazhdyy den'.
Você vem aqui todo dia.

61 пожалуйста
pazhaluysta

Por favor Пожалуйста, открой дверь.
Pazhaluysta, atkroy dver.
Por favor, abra a porta.

62 Спасибо.
Spasibo

Obrigado Спасибо за помощь.
Spasibo za pomoshch
Obrigado pela sua ajuda.

63 Не за что
Ne za chto

De nada Не за что.
Pozhaluysta.
De nada.

64 Извините
Izvinite

Com licença Извините, мне нужна помощь.
Izvinite, mne nuzhna pomoshch.
Com licença, eu preciso de ajuda.

65 Извините
Izvinite

Desculpe Извините.
Izvinite.
Me desculpe.

66 Не могли бы вы мне
помочь?
Ne mogli by vy mne pomoch?

Você poderia me
ajudar?

Не могли бы вы мне помочь?
Ne mogli by vy mne pomoch?
Você poderia me ajudar?

67 Не могли бы вы
повторить?
Ne mogli by vy povtorit'?

Você poderia repetir,
por favor?

Не могли бы вы повторить это?
Ne mogli by vy povtorit' eto?
Você poderia repetir, por favor?

68 Не могли бы вы
говорить помедленнее?
Ne mogli by vy govorit'
pomedlennee?

Você poderia falar mais
devagar?

Не могли бы вы говорить помедленнее?
Ne mogli by vy govorit' pomedlennee?
Você poderia falar mais devagar?

69 Можно мне воду,
пожалуйста?
Mozhno mne vodu, pozhaluysta?

Poderia me dar... por
favor?

Можно мне воду, пожалуйста?
Mozhno mne vodu, pozhaluysta?
Poderia me dar água, por favor?

70 Мне бы хотелось
Mne by khotelos'

Gostaria de Мне бы хотелось ещё чаю.
Mne by khotelos' yeshchyo chayu.
Gostaria de mais chá.

71 Можно...?
Mozhno

Posso...? Можно мне воды?
Mozhno mne vody?
Posso ter um pouco de água?

72 Ничего, если...?
Nichevo, yesli...?

Tudo bem se Ничего, если я сяду?
Nichevo, yesli ya syadu?
Tudo bem se eu sentar?

73 ноль
Nol'

zero Ноль меньше одного.
Nol' men'she odnogo.
Zero é menor que um.
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74 один
odin

um У меня есть одно яблоко.
U menya yest' odno yabloko
Eu tenho uma maçã.

75 два
dva

dois Есть две кошки.
Yest' dve koshki.
Tem dois gatos.

76 три
tri

três Нет, три это слишком много.
Net, tri eto slishkom mnogo.
Não, três é demais.

77 четыре
chetyre

quatro Дай мне четыре, пожалуйста.
Day mne chetyre, pozhaluysta.
Me dê quatro, por favor.

78 пять
pyat'

cinco У меня пять собак.
U menya pyat' sobak.
Eu tenho cinco cachorros.

79 шесть
shest'

seis Он пришёл с шестью друзьями.
On prishol s shestyu druzyami.
Ele veio com seis amigos.

80 семь
sem'

sete Я бегу семь километров.
Ya begu sem' kilometrov.
Eu estou correndo sete quilômetros.

81 восемь
vosem'

oito У паука восемь лап.
U pauka vosem' lap.
Uma aranha tem oito pernas.

82 девять
devyat'

nove Девять – моё счастливое число.
Devyat' - moyo schastlivoye chislo.
Nove é o meu número da sorte.

83 десять
desyat'

dez У нас десять пальцев.
U nas desyat' pal'tsev.
Nós temos dez dedos.

84 плюс
plyus

mais Два плюс два — четыре.
Dva plyus dva chetyre.
Dois mais dois é quatro.

85 Я не понимаю
Ya ne ponimayu

Não entendo. Я не понимаю.
Ya ne ponimayu.
Não entendo.

86 Повторите, пожалуйста
Povtorite, pozhaluysta

Você poderia repetir,
por favor?

Повторите, пожалуйста.
Povtorite, pozhaluysta.
Você poderia repetir, por favor?

87 Помедленнее,
пожалуйста.
Pomedlennee, pozhaluysta.

Mais devagar, por favor Помедленнее, пожалуйста.
Pomedlennee, pozhaluysta.
Mais devagar, por favor.

88 Что это значит?
Shto eto znachit?

O que isso significa? Что это значит?
Shto eto znachit?
O que isso significa?

89 Как это сказать на...?
Kak eto skazat' na...?

Como se diz isso em
...?

Как это сказать на испанском?
Kak eto skazat' na ispanskom?
Como se diz isso em espanhol?

90 Как это пишется?
Kak eto pishetsa?

Como se soletra isso? Как это пишется?
Kak eto pishetsa?
Como se soletra isso?

91 Можешь записать?
Mozhesh' zapisat'?

Você pode anotar? Можешь записать, пожалуйста?
Mozhesh' zapisat', pozhaluysta?
Você pode anotar, por favor?

92 Можешь показать мне?
Mozhesh pokazat' mne?

Você pode me mostrar? Можешь показать мне фотографию?
Mozhesh pokazat' mne fotografiyu?
Você pode me mostrar a foto?
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93 Ты говоришь...?
Ty govorish...?

Você fala...? Ты говоришь по-английски?
Ty govorish po-angliyski?
Você fala inglês?

94 Минуточку,
пожалуйста.
Minutochku, pozhaluysta.

Só um momento, por
favor.

Минуточку, пожалуйста.
Minutochku, pozhaluysta.
Só um momento, por favor.

95 Я так думаю
Ya tak dumayu

Acho que sim Я тоже так думаю.
Ya tozhe tak dumayu
Acho que sim também.

96 Я не знаю.
Ya ne znayu.

Não sei Я не знаю.
Ya ne znayu.
Não sei.

97 это
eto

este Это моя красная машина.
Eto moya krasnaya mashina.
Este é o meu carro vermelho.

98 тот
tot

esse Та собака очень дружелюбная.
Ta sobaka ochen' druzhelyubnaya.
Esse cachorro é muito amigável.

99 здесь
zdes'

aqui Мне нравится здесь быть.
Mne nravitsya zdes' byt'.
Eu gosto de estar aqui.

100 там
tam

lá Мы встречаемся там после работы.
My vstrechaemsya tam posle raboty.
Nos encontramos lá depois do trabalho.

101 ещё один
yeshcho odin

outro Он хочет ещё один кусок торта.
On khochet yeshcho odin kusok torta.
Ele quer outro pedaço de bolo.

102 такой же
takoy zhe

mesmo Мы носим такую же синюю рубашку.
My nosim takuyu zhe sinyuyu rubashku.
Vestimos a mesma camisa azul.

103 эти
Eti

estas Эти яблоки можно есть.
Eti yabloki mozhno yest
Estas maçãs estão prontas para comer.

104 те
te

aqueles Те печеньки выглядят очень вкусно.
Te pechenki vyglyadyat ochen vkusno.
Aqueles biscoitos parecem muito gostosos.

105 прямо здесь
pryamo zdyes'

bem aqui Ключи прямо здесь.
Klyuchi pryamo zdyes'.
As chaves estão bem aqui.

106 вон там
von tam

lá Мои туфли вон там.
Moi tufli von tam
Meus sapatos estão lá.

107 на
na

sobre Кошка сидит на столе.
Koshka sidit na stole.
O gato está sobre a mesa.

108 под
pod

debaixo Собака под столом.
Sobaka pod stolom.
O cachorro está debaixo da mesa.

109 Как дела?
Kak dela?

Como vai? Как дела?
Kak dela?
Como vai?

110 Давно не виделись.
Davno ne videlis.

Há quanto tempo Давно не виделись.
Davno ne videlis.
Há quanto tempo!

111 Что тебе нравится?
Shto tebe nravitsya?

Do que você gosta? Что тебе нравится?
Shto tebe nravitsya?
Do que você gosta?
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112 Что делаешь?
Shto delayesh?

O que você está
fazendo?

Что ты делаешь сейчас?
Shto ty delayesh seychas?
O que você está fazendo agora?

113 Хорошего дня!
Kharosheva dnya!

Tenha um bom dia. Хорошего дня, Джон!
Kharosheva dnya, Dzhon!
Tenha um bom dia, John!

114 Береги себя
Beregi sebya

Se cuida Береги себя. Увидимся завтра.
Beregi sebya. Uvidimsya zavtra.
Se cuida. Até amanhã.

115 Удачи!
Udachi!

Boa sorte! Удачи! Я в тебя верю!
Udachi! Ya v tebya veryu!
Boa sorte! Acredito em você!

116 Поздравляю!
Pozdravlyayu!

Parabéns! Поздравляю! Ты закончил сложную работу.
Pozdravlyayu! Ty zakonchil slozhnuyu rabotu.
Parabéns! Você terminou o trabalho duro.

117 Будем здоровы!
Budem zdorovy!

Saúde! Будем здоровы!
Budem zdorovy!
Saúde!

118 Без проблем
Bez problem

Sem problemas Без проблем, я могу тебе помочь.
Bez problem, ya mogu tebe pomoch'
Sem problemas, posso te ajudar.

119 Не волнуйся.
Ne volnuysya

Não se preocupe Не волнуйся, всё будет хорошо.
Ne volnuysya, vsyo budet khorosho
Não se preocupe, vai ficar tudo bem.

120 Отлично!
Otlichno!

Parece bom Отлично, спасибо!
Otlichno, spasibo!
Parece bom para mim, obrigado!

121 знать
znat'

saber Теперь ты знаешь ответ.
Teper ty znayesh' otvet.
Você sabe a resposta agora.

122 спросить
sprosit'

perguntar Ты можешь спросить своего брата.
Ty mozhesh sprosit' svoego brata.
Você pode perguntar ao seu irmão.

123 слышать
slyshat'

ouvir Ты слышишь этот звук?
Ty slyshish' etot zvuk?
Você consegue ouvir aquele som?

124 узнавать
uznavat'

aprender Ты узнаёшь что-то новое каждый день.
Ty uznayosh chto-to novoye kazhdyy den'.
Você aprende algo novo todos os dias.

125 разговаривать
razgovarivat

conversar com Тебе нравится разговаривать со своими друзьями?
Tebe nravitsya razgovarivat so svoimi druz'yami?
Você gosta de conversar com seus amigos?

126 сказать
skazat

dizer Я хочу что-то сказать.
Ya khochu chto-to skazat.
Eu quero dizer alguma coisa.

127 выбирать
vybirat'

escolher Ты выбираешь свой любимый цвет.
Ty vybirayesh' svoy lyubimyy tsvet.
Você escolhe sua cor favorita.

128 писать
pisat

escrever Студенты пишут рассказ.
Studenty pishut rasskaz.
Os alunos escrevem uma história.

129 позвонить
pozvonit'

ligar Я позвоню тебе.
Ya pozvonyu tebe.
Eu vou te ligar.

130 слушать
slushat

escutar Я слушаю радио.
Ya slushayu radio.
Eu escuto o rádio.
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131 заниматься
zanimat'sya

estudar Я много занимаюсь к каждому тесту.
Ya mnogo zanimayus' k kazhdomu testu.
Eu estudo muito para toda prova.

132 говорить
govorit'

contar Он говорит мне своё имя.
On govorit' mne svoyo imya.
Ele me conta o nome dele.

133 встретиться
vstretit'sya

encontrar Я встречусь с тобой завтра.
Ya vstrechus' s toboy zavtra.
Eu te encontro amanhã.

134 присоединиться
prisoyedinit'sya

entrar Она присоединится к нашей группе.
Ona prisoyedinit'sya k nashey gruppe.
Ela vai entrar para o nosso grupo.

135 наслаждаться
naslazhdat'sya

aproveitar Мы наслаждаемся музыкой.
My naslazhdaemsya muzykoy.
Nós aproveitamos a música.

136 описать
opisat'

descrever Мальчик описал животное.
Mal'chik opisal zhivotnoye.
O menino descreveu o animal.

137 объяснить
obyasnit'

explicar Она объяснит проблему.
Ona obyasnit problemu.
Ela explicará o problema.

138 преподавать
prepodavat'

ensinar Я преподаю новым студентам.
Ya prepodayu novym studentam.
Eu ensino os novos alunos.

139 представить
predstavit'

apresentar Я представлю своего друга.
Ya predstavlyu svoego druga.
Eu vou apresentar o meu amigo.

140 принимать
prinimat'

aceitar Она принимает подарок.
Ona prinimayet podarok.
Ela aceita o presente.

141 отказываться
otkazyvat'sya

recusar Ребёнок отказывается от еды.
Rebyonok otkazyvaetsya ot edy.
A criança recusa a comida.

142 обещать
obeshchat'

prometer Я обещаю тебе помочь.
Ya obeshchayu tebe pomoch'.
Eu prometo te ajudar.

143 обсуждать
obsuzhdat'

discutir Они обсуждают новый план.
Oni obsuzhdayut novyy plan.
Eles discutem o novo plano.

144 связаться
svyazat'sya

entrar em contato Я свяжусь с врачом.
Ya svyazhus' s vrachom.
Eu entrarei em contato com o médico.

145 смеяться
smeyat'sya

rir Дети громко смеются.
Deti gromko smeyutsya.
As crianças riem alto.

146 кричать
krichat'

gritar Мальчик кричит о помощи.
Mal'chik krichit o pomoshchi.
O menino grita por socorro.

147 шептать
sheptat'

sussurrar Он шепчет мне на ухо.
On shepchet mne na ukho.
Ele sussurra no meu ouvido.

148 махать
makhat'

acenar Она машет рукой на прощание.
Ona mashet rukoy na proshchanie.
Ela acena para se despedir.

149 кивать
kivat'

acenar Женщина кивает головой.
Zhenshchina kivaet golovoy.
A mulher acena com a cabeça.
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150 обнимать
obnimat'

abraçar Мать обнимает своего ребёнка.
Mat' obnimayet svoyego rebyonka.
A mãe abraça o seu filho.

151 целовать
tselovat'

beijar Мать целует своего ребёнка.
Mat' tseluet svoyego rebyonka.
A mãe beija o seu filho.

152 показывать
pokazyvat'

apontar Ребёнок показывает на собаку.
Rebyonok pokazyvayet na sobaku.
A criança aponta para o cachorro.

153 моргать
morgat'

piscar Он быстро моргает глазами.
On bystro morgaet glazami.
Ele pisca os olhos rapidamente.

154 хмуриться
khmurit'sya

franzir a testa Отец хмурится, глядя на сына.
Otets khmuritsya, glyadya na syna.
O pai franze a testa para o filho.

155 зевать
zevat'

bocejar Уставший человек зевает.
Ustavshiy chelovek zevaet.
O homem cansado boceja.

156 нюхать
nyukhat'

cheirar Собака нюхает еду.
Sobaka nyukhaet edu.
O cachorro cheira a comida.

157 хороший
khoroshiy

bom Она хороший человек.
Ona khoroshiy chelovek.
Ela é uma boa pessoa.

158 плохой
plokhoy

ruim Это молоко пахнет плохо.
Eto moloko pakhnet plokho.
Aquele leite está com cheiro ruim.

159 большой
bol'shoy

grande Большая собака может прыгать.
Bol'shaya sobaka mozhet prygat'
O cachorro grande pode pular.

160 маленький
malen'kiy

pequeno У ребенка маленькие руки.
U rebyonka malen'kiye ruki.
O bebê tem mãos pequenas.

161 неправильный
nepravil'nyy

errado Твой ответ неправильный.
Tvoy otvet nepravil'nyy.
Sua resposta está errada.

162 лёгкий
lyokhkiy

fácil Эта задача по математике легка.
Eta zadacha po matematike legka
Este problema de matemática é fácil.

163 сложный
slozhnyy

difícil Тот тест был сложный.
Tot test byl slozhnyy.
Essa prova foi difícil.

164 быстрый
bystryy

rápido Машины ездят очень быстро.
Mashiny yezdyat ochen' bystro.
Carros vão muito rápido.

165 медленный
medlennyy

lento Черепаха очень медленная.
Cherepakha ochen' medlennaya.
A tartaruga é muito lenta.

166 новый
novyy

novo Это новая машина.
Eto novaya mashina.
Este é um carro novo.

167 правдивый
pravdivyy

verdadeiro Эта история правдивая?
Eta istoriya pravdivaya?
Esta história é verdadeira?

168 ложный
lozhnyy

falso Ответ ложный.
Otvet lozhnyy.
A resposta é falsa.
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169 Я хочу
Ya khochu...

Eu quero Я хочу есть пиццу.
Ya khochu yest' pitstsu.
Eu quero comer pizza.

170 мне нужно
mne nuzhno

precisar Мне нужно позвонить ей.
Mne nuzhno pozvonit yey.
Preciso ligar para ela.

171 Я собираюсь
Ya sobirayus

Eu vou Я скоро собираюсь поесть.
Ya skoro sobirayus poyest'
Eu vou comer em breve.

172 Мне бы хотелось
Mnye by khotelos'

Eu gostaria de Мне бы хотелось поиграть в теннис.
Mnye by khotelos' poigrat' v tennis.
Eu gostaria de jogar tênis.

173 Мне нужно
Mne nuzhno

Eu tenho que Мне нужно идти сейчас.
Mne nuzhno idti seychas.
Eu tenho que ir agora.

174 Можно мне...?
Mozhno mne...?

Posso Можно мне воды, пожалуйста?
Mozhno mne vody, pozhaluysta?
Posso ter água, por favor?

175 помогите мне с
pomogite mne s

me ajude com Пожалуйста, помогите мне с этой сумкой.
Pozhaluysta, pomogite mne s etoy sumkoy.
Por favor, me ajude com esta mala.

176 Покажи мне, как
Pokazhi mne, kak

Mostre-me como Покажи мне, как это сделать.
Pokazhi mne, kak eto sdelat'.
Mostre-me como fazer isso.

177 Я не могу помочь
сейчас.
Ya ne mogu pomoch' seychas.

Não posso... agora Я не могу помочь сейчас.
Ya ne mogu pomoch' seychas.
Não posso ajudar agora.

178 Я пытаюсь
Ya pytayus'

Estou tentando Я пытаюсь спать сейчас.
Ya pytayus' spat' seychas.
Estou tentando dormir agora.

179 Можно
Mozhno

É possível...? Здесь можно плавать?
Zdes' mozhno plavat'?
É possível nadar aqui?

180 Где я могу...?
Gde ya mogu...?

Onde posso...? Где я могу пообедать?
Gde ya mogu poobedat'?
Onde posso almoçar?

181 понедельник
ponedel'nik

a segunda-feira Понедельник — первый день.
Ponedel'nik — pervyy den'.
Segunda-feira é o primeiro dia.

182 вторник
vtornik

a terça-feira Вторник всегда весело.
Vtornik vsegda veselo.
Terça-feira é sempre divertida.

183 среда
sreda

a quarta-feira Она ходит домой по средам.
Ona khodit domoy po sredam.
Ela vai para casa quarta-feira.

184 четверг
chetverg

a quinta-feira Он приходит в четверг.
On prikhodit v chetverg.
Ele vem na quinta-feira.

185 пятница
pyatnitsa

a sexta-feira Пятница - лучший день.
Pyatnitsa - luchshiy den.
Sexta-feira é o melhor dia.

186 суббота
subbota

o sábado Я уеду в субботу.
Ya uyedu v subbotu.
Eu saio no sábado.

187 воскресенье
voskresen'ye

o domingo Я отдохну в воскресенье.
Ya otdohnu v voskresen'ye.
Vou descansar no domingo.
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188 будний день
budniy den'

o dia de semana Она работает каждое буднее утро.
Ona rabotayet kazhdoye budneye utro.
Ela trabalha toda manhã de dia de semana.

189 выходные
vykhodnye

o fim de semana Кто не любит выходные?
Kto ne lyubit vykhodnye?
Quem não gosta do fim de semana?

190 ежедневно
ezhednevno

diariamente Мы читаем газету ежедневно.
My chitaem gazetu ezhednevno
Lemos o jornal diariamente.

191 еженедельно
yezhenedel'no

semanalmente Я обычно смотрю новости еженедельно.
Ya obychno smotryu novosti yezhenedel'no.
Eu geralmente assisto o noticiário semanalmente.

192 ежемесячный
yezhemesyachnyy

mensal Они платят ежемесячную плату.
Oni platyat yezhemesyachnuyu platu.
Eles pagam o preço mensal.

193 день
den'

o dia Мы ждали один день.
My zhdali odin den'.
Nós esperamos por um dia.

194 ночь
noch'

a noite Мы спим ночью.
My spim noch'yu.
Nós dormimos à noite.

195 неделя
nedelya

a semana Мы остались на одну неделю.
My ostalis na odnu nedelyu.
Nós ficamos por uma semana.

196 месяц
mesyats

o mês Он проработал один месяц.
On prorabotal odin mesyats.
Ele trabalhou por um mês.

197 год
god

o ano Мы ждали один год.
My zhdali odin god.
Nós esperamos por um ano.

198 время
vremya

o tempo Нам нужно больше времени.
Nam nuzhno bol'she vremeni.
Nós precisamos de mais tempo.

199 момент
moment

o momento Он подождал один момент.
On podozhdal odin moment.
Ele esperou por um momento.

200 будущее
budushcheye

o futuro Я думаю о будущем.
Ya dumayu o budushchem.
Eu penso no futuro.

201 часов
chasov

em ponto Я просыпаюсь в семь часов.
Ya prosypayus' v sem' chasov.
Eu acordo às sete horas em ponto.

202 полночь
polnoch

a meia-noite Мы уедем в полночь.
My uyedem v polnoch.
Nós vamos sair à meia-noite.

203 полдень
polden'

o meio-dia В полдень солнце очень жаркое.
V polden' solntse ochen' zharkoye.
O sol está quente ao meio-dia.

204 сегодня вечером
segodnya vecherom

hoje à noite Гости приедут сегодня вечером.
Gosti priyedut segodnya vecherom.
Os convidados chegarão hoje à noite.

205 помогать
pomogat'

socorro! Помогите! Я в беде.
Pomogite! Ya v bede.
Socorro! Estou em apuros.

206 опасность
opasnost'

o perigo Мы в опасности!
My v opasnosti!
Estamos em perigo!
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207 полиция
politsiya

a polícia Вызови полицию!
Vyzovi politsiyu!
Chame a polícia!

208 врач
vrach

o médico Мне нужен врач!
Mne nuzhen vrach!
Preciso de um médico!

209 скорая помощь
skoraya pomoshch

a ambulância Вызовите скорую помощь!
Vyzovite skoruyu pomoshch!
Ligue para uma ambulância!

210 пожарный
pozharnyy

o bombeiro Пожарные — герои.
Pozharnye geroi.
Os bombeiros são heróis.

211 несчастный случай
neschasnyy sluchay

o acidente У меня был несчастный случай.
U menya byl neschasnyy sluchay.
Eu tive um acidente.

212 защищать
zashchishchat'

proteger Полиция защищает нас.
Politsiya zashchishchayet nas.
A polícia nos protege.

213 предупреждать
preduprezhdat'

avisar Мне нужно предупредить их!
Mne nuzhno predupredit' ikh!
Preciso avisar a eles!

214 сигнализация
signalizatsiya

o alarme Сигнализация сработала!
Signalizatsiya srabotala!
O alarme disparou!

215 пожар
pozhar

o incêndio Пожар!
Pozhar!
Tem um incêndio!

216 дым
dym

a fumaça Из здания валит дым!
Iz zdaniya valit dym!
A fumaça está saindo do prédio!

217 работать
rabotat'

trabalhar como Они работают медсёстрами в больнице.
Oni rabotayut medsyostrami v bol'nitse.
Elas trabalham como enfermeiras de hospital.

218 купить
kupit'

comprar Ты можешь купить фрукты здесь.
Ty mozhesh kupit' frukty zdes'.
Você pode comprar frutas aqui.

219 платить
platit'

pagar Тебе надо заплатить за это.
Tebe nado zaplatit' za eto.
Você precisa pagar por isso.

220 продавать
prodavat

vender Они продают здесь свежие фрукты.
Oni prodayut zdes svezhie frukty.
Eles vendem frutas frescas aqui.

221 класть
klast'

colocar Он кладёт книгу на стол.
On kladyot knigu na stol.
Ele coloca o livro na mesa.

222 сидеть
sidet'

sentar Эмма сидит на том стуле.
Emma sidit na tom stule.
Emma senta naquela cadeira.

223 стоять
stoyat'

ficar em pé Я стою у двери.
Ya stoyu u dveri.
Eu fico em pé perto da porta.

224 плавать
plavat

nadar Они могут плавать быстро.
Oni mogut plavat bystro.
Eles podem nadar rápido.

225 водить
vodit'

dirigir Тебе нужно водить осторожно.
Tebe nuzhno vodit' ostorozhno.
Você precisa dirigir com cuidado.
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226 планировать
planirovat'

planejar Они планируют скоро навестить.
Oni planiruyut skoro navestit'.
Eles planejam visitar em breve.

227 закончить
zakonchit'

terminar Он может закончить домашнюю работу позже.
On mozhet zakonchit' domashnyuyu rabotu pozhe.
Ele pode terminar o dever de casa mais tarde.

228 давать
davat'

dar Я даю подарки друзьям.
Ya dayu podarki druz'yam.
Eu dou presentes para amigos.

229 одиннадцать
odinnadtsat

onze Я всегда получаю одиннадцать штук.
Ya vsegda poluchayu odinnadtsat shtuk.
Eu sempre pego onze pedaços.

230 двенадцать
dvenadtsat

doze В лотке двенадцать яиц.
V lotke dvenadtsat yaits
Há doze ovos em uma cartela.

231 тринадцать
trinadtsat'

treze Число тринадцать несчастливое.
Chislo trinadtsat' neschastlivoye
O número treze é azarado.

232 четырнадцать
chetyrnattsat'

catorze В квартире четырнадцать этажей.
V kvartire chetyrnattsat' etazhey.
O apartamento tem catorze andares.

233 пятнадцать
pyatnadtsat'

quinze Я открываю книгу на странице пятнадцать.
Ya otkryvayu knigu na stranitse pyatnadtsat'.
Eu abro o livro na página quinze.

234 шестнадцать
shesnadtsat

dezesseis Это в шестнадцать раз больше!
Eto v shesnadtsat raz bol'she!
Isso é dezesseis vezes mais!

235 семнадцать
semnatsat

dezessete У нас семнадцать карандашей.
U nas semnatsat karandashey.
Nós temos dezessete lápis.

236 восемнадцать
vosemnatsat'

dezoito Его высота восемнадцать метров.
Yego vysota vosemnatsat' metrov.
Tem dezoito metros de altura.

237 девятнадцать
devyatnadtsat'

dezenove Девятнадцать – моё любимое число.
Devyatnadtsat' - moyo lyubimoye chislo.
Dezenove é o meu número favorito.

238 двадцать
dvatsat

vinte Ей нужно двадцать маленьких яблок.
Yey nuzhno dvatsat malenkikh yablok.
Ela precisa de vinte maçãs pequenas.

239 тридцать
tridtsat'

trinta Ему тридцать лет.
Yemu tridtsat' let.
Ele tem trinta anos.

240 сто
sto

cem Он досчитал до ста.
On doschital do sta.
Ele contou até cem.

241 сорок
sorok

quarenta У неё всего сорок карандашей.
U neyo vsego sorok karandashey.
Ela tem quarenta lápis no total.

242 пятьдесят
pyat'desyat

cinquenta У него пятьдесят долларов.
U nego pyat'desyat dollarov
Ele tem cinquenta dólares.

243 шестьдесят
shest'desyat

sessenta Джону шестьдесят лет.
Dzhonu shest'desyat let.
John tem sessenta anos.

244 семьдесят
sem'disyat

setenta Моему дедушке семьдесят лет.
Moyemu dedushke sem'disyat let.
Meu avô tem setenta anos.
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245 восемьдесят
vosem'desyat

oitenta У меня восемьдесят граммов сахара.
U menya vosem'desyat grammov sahara.
Tenho oitenta gramas de açúcar.

246 девяносто
devyanosto

noventa У него девяносто книг для чтения.
U nego devyanosto knig dlya chteniya.
Ele tem noventa livros para ler.

247 тысяча
tysyacha

mil Тысяча - это большое число.
Tysyacha - eto bolshoye chislo.
Mil é um número grande.

248 миллион
million

o milhão Та машина стоит миллион долларов.
Ta mashina stoit million dollarov.
Aquele carro custa um milhão de dólares.

249 половина
polovina

a metade Он съел половину пиццы.
On syel polovinu pitsy.
Ele comeu metade da pizza.

250 четверть
chetvert'

o quarto Осталась только четверть из них.
Ostalas' tol'ko chetvert' iz nikh.
Só resta um quarto deles.

251 дюжина
dyuzhina

a dúzia Я покупаю дюжину яиц в магазине.
Ya pokupayu dyuzhinu yaits v magazine.
Compro uma dúzia de ovos na loja.

252 пара
para

o par Эта пара туфель чистая.
Eta para tufel' chistaya.
Aquele par de sapatos está limpo.

253 первый
pervyy

primeiro Он легко занял первое место.
On legko zanyal pervoye mesto.
Ele ganhou o primeiro lugar facilmente.

254 второй
vtoroy

segundo Я здесь второй раз.
Ya zdes' vtoroy raz.
Esta é minha segunda vez aqui.

255 третий
tretiy

terceiro Они заняли третье место.
Oni zanyali tretye mesto.
Eles terminaram em terceiro lugar.

256 четвёртый
chetvyortyy

quarto Я четвёртый в очереди.
Ya chetvyortyy v ocheredi.
Eu sou o quarto na fila.

257 пятый
pyatyy

quinto Она в пятом ряду.
Ona v pyatom ryadu.
Ela está na quinta fila.

258 шестой
shestoy

sexto Он шестой человек.
On shestoy chelovek.
Ele é a sexta pessoa.

259 седьмой
sed'moy

sétimo Они живут на седьмом этаже.
Oni zhivut na sed'mom etazhe.
Eles moram no sétimo andar.

260 восьмой
vos'moy

oitavo Это восьмое яблоко.
Eto vos'moye yabloko.
Esta é a oitava maçã.

261 девятый
devyatyy

nono Девятый день - праздник.
Devyatyy den' prazdnik.
O nono dia é feriado.

262 десятый
desyatyy

décimo Она десятая.
Ona desyataya.
Ela é o décimo lugar.

263 одиннадцатый
odinnadtsatyy

décimo primeiro Они празднуют свою одиннадцатую годовщину.
Oni prazdnuyut svoyu odinnadtsatuyu godovshchinu.
Eles celebram o seu décimo primeiro aniversário.

flashcardly.io — flashcards grátis para imprimir · livres para uso pessoal e em sala de aula flashcardly.io/pt/flashcards/russo/1000-palavras-mais-usadas/ · 14/53



# Russo Português Exemplo

264 двенадцатый
dvenadtsatyy

décimo segundo Это двенадцатый месяц.
Eto dvenadtsatyy mesyats.
Esse é o décimo segundo mês.

265 всегда
fsevda

sempre Я всегда пью кофе утром.
Ya fsevda pyu kofe utrom.
Sempre bebo café de manhã.

266 обычно
obychno

geralmente Он обычно ест обед в полдень.
On obychno yest obed v polden
Ele geralmente almoça ao meio-dia.

267 часто
chasto

muitas vezes Здесь часто едят пиццу.
Zdes chasto edyat pittsu.
As pessoas muitas vezes comem pizza aqui.

268 иногда
inogda

às vezes Она иногда ходит в библиотеку.
Ona inogda khodit v biblioteku.
Ela às vezes vai à biblioteca.

269 редко
redko

raramente Я редко ем фастфуд.
Ya redko yem fastfud.
Eu raramente como fast food.

270 никогда
nikogda

nunca Они никогда не ходят в тот магазин.
Oni nikogda ne khodyat v tot magazin.
Eles nunca vão àquela loja.

271 каждый день
kazhdyy dyen'

todo dia Мы едим шоколад каждый день.
My yedim shokolad kazhdyy dyen'.
Comemos chocolate todo dia.

272 каждую неделю
kazhduyu nedelyu

toda semana Она плавает каждую неделю.
Ona plavaet kazhduyu nedelyu
Ela nada toda semana.

273 в выходные
v vykhadnyye

nos fins de semana Я отдыхаю в выходные дома.
Ya atdykhayu v vykhadnyye doma.
Eu relaxo nos fins de semana em casa.

274 утром
utrom

pela manhã Люди завтракают утром.
Lyudi zavtrakaut utrom.
As pessoas tomam café da manhã pela manhã.

275 ночью
noch'yu

à noite Они спят ночью в своих кроватях.
Oni spyat noch'yu v svoih krovatyah.
Eles dormem à noite nas suas camas.

276 после работы
posle raboty

depois do trabalho Он отдыхает после работы каждый день.
On otdykhaet posle raboty kazhdy den'
Ele relaxa depois do trabalho todo dia.

277 раз в
raz v

uma vez por Я хожу раз в неделю.
Ya khozhu raz v nedelyu.
Eu vou uma vez por semana.

278 два раза в
dva raza v

duas vezes por Мой папа приезжает два раза в неделю.
Moy papa priyezhayet dva raza v nedelyu
Meu pai visita duas vezes por semana.

279 каждый второй
kazhdyy vtoroy

semana sim, semana
não

Они приезжают каждую вторую неделю.
Oni priyezzhayut kazhduyu vtoruyu nedelyu
Eles visitam semana sim, semana não.

280 по крайней мере
po krayney mere

pelo menos Он ест по крайней мере одно яблоко каждый день.
On yest po krayney mere odno yabloko kazhdyy den'
Ele come pelo menos uma maçã todo dia.

281 максимум
maksimum

no máximo Я куплю максимум два.
Ya kuplyu maksimum dva.
Vou comprar dois no máximo.

282 более чем
bolyee chem...

mais do que Это более чем достаточно еды.
Eto bolyee chem dostatochno yedy.
Isso é mais do que comida suficiente.

flashcardly.io — flashcards grátis para imprimir · livres para uso pessoal e em sala de aula flashcardly.io/pt/flashcards/russo/1000-palavras-mais-usadas/ · 15/53



# Russo Português Exemplo

283 меньше чем
men'she chem

menos que Ты получил меньше, чем в прошлый раз.
Ty poluchil men'she, chem v proshlyy raz.
Você pegou menos que da última vez.

284 немного
nemnogo

um pouco Ему нужно немного помощи.
Yemu nuzhno nemnogo pomoshchi.
Ele precisa de um pouco de ajuda.

285 немного
nemnogo

um pouco Она съела немного торта.
Ona syela nemnogo torta.
Ela comeu um pouco de bolo.

286 много
mnogo

muito Я много учусь.
Ya mnogo uchus'
Eu estudo muito.

287 слишком много
slishkom mnogo

demais Они съели слишком много торта.
Oni s'yeli slishkom mnogo torta.
Eles comeram torta demais.

288 недостаточно
nedostatochno

não basta Это количество недостаточно.
Eto kolichestvo nedostatochno.
Essa quantidade não basta.

289 назад
nazad

atrás Я приехал два дня назад.
Ya priyekhal dva dnya nazad.
Eu cheguei dois dias atrás.

290 скоро
skoro

logo Мой друг скоро приедет.
Moy drug skoro priyedet.
Meu amigo vai chegar logo.

291 всё ещё
vse eshche

ainda Я всё ещё голоден.
Ya vse eshche goloden.
Eu ainda estou com fome.

292 когда-либо
kogda-libo

alguma vez Вы когда-либо видели океан?
Vy kogda-libo videli okean?
Você já viu o mar alguma vez?

293 ещё
eshchyo

ainda Мой друг ещё не приехал.
Moy drug eshchyo ne priyekhal.
Meu amigo ainda não chegou.

294 немедленно
nemedlenno

imediatamente Мне немедленно нужна помощь.
Mne nemedlenno nuzhna pomoshch'.
Eu preciso de ajuda imediatamente.

295 может быть
mozhet byt'

talvez Может быть, она придёт позже.
Mozhet byt', ona pridyot pozzhe.
Talvez ela venha mais tarde.

296 как-нибудь
kak-nibud'

algum dia Мы как-нибудь встретимся.
My kak-nibud' vstretimsya.
Nós vamos nos encontrar algum dia.

297 в любое время
v lyuboye vremya

a qualquer momento Вы можете навестить нас в любое время.
Vy mozhete navestit' nas v lyuboye vremya.
Você pode nos visitar a qualquer momento.

298 до
do

antes de Мы ушли до начала шторма.
My ushli do nachala shtorma.
Nós saímos antes da tempestade.

299 после
posle

depois de Мы уйдём после еды.
My uydyom posle yedy.
Nós vamos embora depois da refeição.

300 в наши дни
v nashi dni

hoje em dia В наши дни люди путешествуют больше.
V nashi dni lyudi puteshestvuyut bolshe.
As pessoas viajam mais hoje em dia.

301 Январь
Yanvar'

janeiro Январь - это первый месяц.
Yanvar' - eto pervyy mesyats.
Janeiro é o primeiro mês.
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302 февраль
fevral'

fevereiro Февраль обычно короткий месяц.
Fevral' obychno korotkiy mesyats.
Fevereiro geralmente é um mês curto.

303 Март
Mart

março Я обычно навещаю их в марте.
Ya obychno naveshchayu ikh v marte.
Eu geralmente os visito em março.

304 апрель
aprel'

abril Баскетбольный матч в апреле.
Basketbol'nyy match v aprele.
O jogo de basquete é em abril.

305 май
may

maio Мой выпускной экзамен в мае.
Moy vypusknoy ekzamen v mae.
Meu exame final é em maio.

306 июнь
iyun'

junho Я узнаю ответ к июню.
Ya uznayu otvet k iyunyu.
Eu vou saber a resposta até junho.

307 Июль
Iyul'

julho Июль обычно очень тёплый месяц.
Iyul' obychno ochen' tyoplyy mesyats.
Julho é geralmente um mês muito quente.

308 август
avgust

agosto Мы можем встретиться снова в августе?
My mozhem vstretit'sya snova v avguste?
Podemos nos encontrar de novo em agosto?

309 сентябрь
sentyabr'

setembro Мой отпуск в сентябре.
Moy otpusk v sentyabre.
Minhas férias são em setembro.

310 октябрь
oktyabr'

outubro Твой день рождения в октябре?
Tvoy den' rozhdeniya v oktyabre?
Seu aniversário é em Outubro?

311 ноябрь
noyabr'

novembro Почему идёт дождь в ноябре?
Pochemu idyot dozhd' v noyabre?
Por que chove em novembro?

312 Декабрь
Dekabr'

dezembro Декабрь — последний месяц.
Dekabr' — posledniy mesyats.
Dezembro é o último mês.

313 через
cherez

sobre Кот прыгает через коробку.
Kot prygaet cherez korobku.
O gato pula sobre a caixa.

314 под
pod

debaixo de Они живут под большим деревом.
Oni zhivut pod bol'shim derevom.
Eles moram debaixo de uma árvore grande.

315 сквозь
skvoz'

por Он проходит сквозь дверь.
On prokhodit skvoz' dver'.
Ele passa pela porta.

316 вдоль
vdol'

ao longo de Мы гуляем вдоль пляжа.
My gulyaem vdol' plyazha.
Nós caminhamos ao longo da praia.

317 вокруг
vokrug

pelo Люди гуляют вокруг парка.
Lyudi gulyayut vokrug parka.
As pessoas caminham pelo parque.

318 через
cherez

para o outro lado Я иду через улицу.
Ya idu cherez ulitsu.
Eu vou para o outro lado da rua.

319 в
f

para dentro de Он медленно идёт в комнату.
On medlenno idyot f komnatu.
Ele anda devagar para dentro da sala.

320 из
iz

para fora de Ребёнок бежит из школы.
Rebyonok bezhyt is shkoly
A criança corre para fora da escola.
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321 вверх
vverkh

para cima Она смотрит вверх на облака.
Ona smotrit vverkh na oblaka.
Ela olha para cima, para as nuvens.

322 вниз
vniz

no chão Собака положила мяч вниз.
Sobaka polozhila myach vniz.
O cachorro colocou a bola no chão.

323 наверх
naverkh

lá em cima Я иду наверх спать.
Ya idu naverkh spat'.
Eu vou lá em cima para a cama.

324 внизу
vnizu

lá embaixo Я слышу шум внизу.
Ya slyshu shum vnizu.
Eu escuto barulhos lá embaixo.

325 приносить
prinosit'

trazer Они приносят еду на вечеринку.
Oni prinosyat yedu na vecherinku.
Eles trazem comida para a festa.

326 брать
brat'

levar Ты всегда берёшь мою ручку.
Ty vsegda beryosh moyu ruchku.
Você sempre leva minha caneta.

327 нести
nesti

carregar Он может нести коробку.
On mozhet nesti korobku.
Ele pode carregar a caixa.

328 забрать
zabrat'

pegar Можешь забрать посылку?
Mozhesh' zabrat' posylku?
Você pode pegar o pacote?

329 уронить
uronit'

derrubar Если я уроню телефон, он разобьётся.
Yesli ya uronyu telefon, on razob'yotsya.
Se eu derrubar o celular, ele vai quebrar.

330 передать
peredat'

passar Можешь передать мне соль?
Mozhesh' peredat' mne sol'?
Você pode me passar o sal?

331 положить
polozhit

colocar Мы положили свои рюкзаки.
My polozhili svoi ryukzaki.
Nós colocamos nossas mochilas.

332 убрать
ubrat'

guardar Я убрал свои игрушки.
Ya ubral svoi igrushki.
Eu guardei meus brinquedos.

333 вынести
vynesti

tirar Она вынесет мусор.
Ona vyneset musor.
Ela vai tirar o lixo.

334 вешать
veshat'

pendurar Они вешают свои пальто.
Oni veshayut svoi pal'to.
Eles penduram os casacos.

335 включать
vklyuchat'

ligar Ты включаешь свет.
Ty vklyuchaesh svet.
Você liga a luz.

336 выключить
vyklyuchit'

desligar Может кто-нибудь выключить радио?
Mozhet kto-nibud' vyklyuchit' radio?
Alguém pode desligar o rádio?

337 прыгать
prygat'

pular Кошка прыгает через стену.
Koshka prygaet cherez stenu.
O gato pula o muro.

338 бросать
brosat'

atirar Мальчик бросает камень.
Mal'chik brosaet kamen'.
O menino atira a pedra.

339 ловить
lovit'

pegar Он ловит мяч.
On lovit myach.
Ele pega a bola.
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340 ездить верхом
yezdit' verkhom

montar Мальчик ездит верхом на лошади.
Mal'chik yezdit verkhom na loshadi.
O menino monta um cavalo.

341 летать
letat'

voar Птицы летают в небе.
Ptitsy letayut v nebe.
Os pássaros voam no céu.

342 ползать
polzat'

engatinhar Ребёнок ползает по полу.
Rebyonok polzaet po polu.
O bebê engatinha pelo chão.

343 пропустить
propustit'

pular Она пропустила первую страницу.
Ona propustila pervuyu stranitsu.
Ela pulou a primeira página.

344 пинать
pinat'

chutar Ребёнок пинает мяч.
Rebyonok pinayet myach.
A criança chuta a bola.

345 прыгать
prygat'

quicar Мяч прыгает по земле.
Myach prygaet po zemle.
A bola quica no chão.

346 лазить
lazit'

subir Кошка лезет на дерево.
Koshka lezet na derevo.
O gato sobe na árvore.

347 нырять
nyryat'

mergulhar Мальчик ныряет в воду.
Mal'chik nyryayet v vodu.
O menino mergulha na água.

348 скользить
skol'zit'

deslizar Коробка скользит по полу.
Korobka skol'zit po polu.
A caixa desliza pelo chão.

349 ущипнуть
ushchipnut'

beliscar Он ущипнул меня за руку.
On ushchipnul menya za ruku.
Ele beliscou o meu braço.

350 сжимать
szhimat'

apertar Она сжимает мою руку.
Ona szhimaet moyu ruku.
Ela aperta a minha mão.

351 ткнуть
tknut'

cutucar Ребёнок ткнул меня в руку.
Rebyonok tknul menya v ruku.
A criança cutucou o meu braço.

352 гладить
gladit'

acariciar Мальчик гладит собаку.
Mal'chik gladit sobaku.
O menino acaricia o cachorro.

353 тереть
teret'

esfregar Я тру свои уставшие глаза.
Ya tru svoi ustavshiye glaza.
Eu esfrego meus olhos cansados.

354 скручивать
skruchivat'

torcer Мужчина скручивает верёвку.
Muzhchina skruchivaet veryovku.
O homem torce a corda.

355 трясти
tryasti

sacudir Малыш трясёт игрушку.
Malysh tryasyot igrushku.
O bebê sacode o brinquedo.

356 складывать
skladyvat'

dobrar Я складываю бумагу.
Ya skladyvayu bumagu.
Eu dobro o papel.

357 нажимать
nazhimat'

apertar Она нажимает на красную кнопку.
Ona nazhimaet na krasnuyu knopku.
Ela aperta o botão vermelho.

358 прикрепить
prikrepit'

prender Он прикрепит верёвку.
On prikrepit veryovku.
Ele prenderá a corda.
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359 тянуть
tyanut'

puxar Мужчина тянет тяжёлую верёвку.
Muzhchina tyanet tyazhyoluyu veryovku.
O homem puxa a corda pesada.

360 собирать
sobirat'

fazer Я собираю свою сумку.
Ya sobirayu svoyu sumku.
Eu faço a minha mala.

361 Где
Gde

Onde fica o...? Где гостиница?
Gde gostinitsa?
Onde fica o hotel?

362 Есть ли... поблизости?
Yest li... poblizosti?

Tem um... aqui perto? Есть ли банк поблизости?
Yest li bank poblizosti?
Tem um banco aqui perto?

363 Как мне добраться до...?
Kak mne dobrat'sya do...?

Como eu vou para...? Как мне добраться до школы?
Kak mne dobrat'sya do shkoly?
Como eu vou para a escola?

364 Какой автобус едет в...?
Kakoy avtobus yedet v...?

Qual ônibus vai para...? Какой автобус едет в город?
Kakoy avtobus yedet v gorod?
Qual ônibus vai para a cidade?

365 Какая линия идёт до...?
Kakaya liniya idyot do...?

Qual linha vai para...? Какая линия идёт до музея?
Kakaya liniya idyot do muzeya?
Qual linha vai para o museu?

366 Сколько времени это
занимает?
Skol'ko vremeni eto zanimaet?

Quanto tempo leva? Мне интересно, сколько времени это занимает.
Mne interesno, skol'ko vremeni eto zanimaet.
Eu me pergunto quanto tempo leva.

367 Как далеко?
Kak daleko?

Qual a distância? Как далеко?
Kak daleko?
Qual a distância?

368 Можешь показать мне
на карте?
Mozhesh' pokazat' mne na
karte?

Você pode me mostrar
no mapa?

Можешь показать мне на карте?
Mozhesh' pokazat' mne na karte?
Você pode me mostrar no mapa?

369 искать
iskat'

procurar Они ищут туалет.
Oni ishchut tualet.
Eles estão procurando um banheiro.

370 Ближайший
Blizhayshiy

o mais próximo Ближайший магазин вон там.
Blizhayshiy magazin von tam.
A loja mais próxima está lá embaixo.

371 Это идёт до...?
Eto idyot do...?

Isso vai para...? Это идёт до ресторана?
Eto idyot do restorana?
Isso vai para o restaurante?

372 Какая остановка до...?
Kakaya ostanovka do...?

Qual ponto para...? Какая остановка до центра?
Kakaya ostanovka do tsentra?
Qual ponto para o centro?

373 вокзал
vogzal

a estação Они ждут на вокзале.
Oni zhtut na vogzale
Eles esperam na estação de trem.

374 остановка
ostanovka

ponto de ônibus Остановка рядом.
Ostanovka ryadom.
O ponto de ônibus fica por perto.

375 станция метро
stantsiya metro

a estação de metrô Эта станция метро очень людная.
Eta stantsiya metro ochen lyudnaya.
Esta estação de metrô está muito cheia.

376 гостиница
gostinitsa

o hotel Можно забронировать гостиницу онлайн.
Mozhno zabronirovat gostinitsu onlayn.
Você pode reservar um hotel online.
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377 аптека
apteka

a farmácia Марк работает в аптеке.
Mark rabotayet v apteke.
Mark trabalha na farmácia.

378 банк
bank

o banco Он идёт в банк.
On idyot v bank.
Ele vai ao banco.

379 туалет
tualet

o banheiro Это чистый туалет.
Eto chisty tualet.
Este é um banheiro limpo.

380 супермаркет
supermarket

o supermercado Мы покупаем еду в супермаркете.
My pokupaem yedu v supermarkete.
Compramos comida no supermercado.

381 ресторан
restoran

o restaurante Они очень любят тот ресторан.
Oni ochen' lyubyat tot restoran.
Eles gostam muito daquele restaurante.

382 кафе
kafe

o café Джейн работает в кафе.
Dzheyn rabotayet v kafe.
Jane trabalha no café.

383 парк
park

o parque Ей нравится зелёный парк.
Yey nravitsya zelyonyy park.
Ela gosta do parque verde.

384 больница
bol'nitsa

o hospital Больница помогает больным людям.
Bol'nitsa pomogaet bol'nym lyudyam.
Um hospital ajuda pessoas doentes.

385 аэропорт
aeroport

o aeroporto Мы приехали в аэропорт.
My priekhali v aeroport.
Nós chegamos ao aeroporto.

386 стадион
stadion

o estádio Мы пошли на стадион.
My poshli na stadion.
Nós fomos ao estádio.

387 фабрика
fabrika

a fábrica Эта фабрика производит одежду.
Eta fabrika proizvodit odezhdu.
Esta fábrica produz roupas.

388 университет
universitet

a universidade Она учится в университете.
Ona uchitsya v universitete.
Ela estuda na universidade.

389 колледж
kolledzh

a faculdade Она учится в колледже.
Ona uchitsya v kolledzhe.
Ela estuda na faculdade.

390 клуб
klub

o clube Мы вступили в спортивный клуб.
My vstupili v sportivnyy klub.
Nós entramos para o clube esportivo.

391 тюрьма
tyur'ma

a prisão Преступник сбежал из тюрьмы.
Prestupnik sbezhal iz tyur'my.
O criminoso escapou da prisão.

392 башня
bashnya

a torre Я вижу высокую башню.
Ya vizhu vysokuyu bashnyu.
Eu vejo a torre alta.

393 торговый центр
torgovyy tsentr

o shopping Я купил туфли в торговом центре.
Ya kupil tufli v torgovom tsentre.
Eu comprei sapatos no shopping.

394 ратуша
ratusha

a prefeitura Мы встретились у ратуши.
My vstretilis' u ratushi.
Nós nos encontramos na prefeitura.

395 отделение полиции
otdelenie politsii

a delegacia Я вижу отделение полиции.
Ya vizhu otdelenie politsii.
Eu vejo a delegacia.
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396 пожарная часть
pozharnaya chast'

o quartel de bombeiros Я живу рядом с пожарной частью.
Ya zhivu ryadom s pozharnoy chast'yu.
Eu moro perto do quartel de bombeiros.

397 Поверни налево
Poverni nalevo

Virar à esquerda Поверни налево здесь.
Poverni nalevo zdes
Vire à esquerda aqui.

398 Повернуть направо
Povernut' napravo

Vire à direita Поверни направо на перекрёстке.
Poverni napravo na perekryostke
Vire à direita no cruzamento.

399 Иди прямо
Idi pryamo

Siga reto Иди прямо в школу.
Idi pryamo v shkolu.
Siga reto para a escola.

400 Близко
Blizko

Fica perto. Близко.
Blizko.
Fica perto.

401 Далеко
Daleko

É longe. Далеко.
Daleko.
É longe.

402 через дорогу
cherez dorogu

do outro lado da rua Он живёт через дорогу.
On zhivyot cherez dorogu.
Ele mora do outro lado da rua.

403 на углу
na uglu

Na esquina Она ждёт на углу.
Ona zhdyot na uglu.
Ela está esperando na esquina.

404 На светофоре
Na svetoforye

No semáforo Мы остановились на светофоре.
My ostanovilis na svetoforye
Paramos no semáforo.

405 на перекрёстке
na perekryostke

No cruzamento Бар на перекрёстке.
Bar na perekryostke.
O bar está no cruzamento.

406 пешеходный переход
peshekhodnyy perekhod

a faixa de pedestres Тот пешеходный переход очень безопасный.
Tot peshekhodnyy perekhod ochen' bezopasnyy.
Essa faixa de pedestres é muito segura.

407 В одном квартале.
V odnom kvartale

A um quarteirão Музей в одном квартале.
Muzey v odnom kvartale
O museu fica a um quarteirão.

408 следовать указателям
sledovat ukazatelyam

Siga as placas Следуйте указателям к безопасности.
Sleduyte ukazatelyam k bezopasnosti
Siga as placas para a segurança.

409 чемодан
chemodan

a mala Ты уже собрал чемодан?
Ty uzhe sobral chemodan?
Você já arrumou sua mala?

410 магнит
magnit

o ímã Маленький магнит - это подарок.
Malen'kiy magnit - eto podarok.
O pequeno ímã é um presente.

411 расческа
rascheska

a escova de cabelo Она не может найти свою расческу.
Ona ne mozhet nayti svoyu raschesku.
Ela não encontra a escova de cabelo dela.

412 подушка
podushka

o travesseiro Эта подушка мягкая и тёплая.
Eta podushka myagkaya i tyoplaya.
Este travesseiro é macio e quente.

413 одеяло
odeyalo

o cobertor Возьми одеяло, если тебе холодно.
Voz'mi odeyalo, yesli tebe holodno.
Pegue um cobertor se você estiver com frio.

414 матрас
matras

o colchão Наш новый матрас очень удобный.
Nash novyy matras ochen' udobnyy.
Nosso colchão novo é muito confortável.
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415 штора
shtora

a cortina Пожалуйста, открой штору, темно.
Pozhaluysta, otkroy shtoru, temno.
Por favor, abra a cortina, está escuro.

416 жалюзи
zhalyuzi

a persiana Я обычно закрываю жалюзи на ночь.
Ya obychno zakryvayu zhalyuzi na noch'.
Geralmente eu fecho as persianas à noite.

417 ковёр
kovyor

o tapete Под ковром пыль.
Pod kovrom pyl'
Tem poeira debaixo do tapete.

418 ваза
vaza

o vaso Эта ваза выглядит дорого.
Eta vaza vyglyadit dorogo.
Este vaso parece caro.

419 метла
metla

a vassoura В этой квартире есть метла?
V etoy kvartire yest' metla?
Este apartamento tem uma vassoura?

420 туалетная бумага
tualetnaya bumaga

o papel higiênico О нет, туалетная бумага закончилась!
O net, tualetnaya bumaga zakonchilas'!
Ah não, o papel higiênico acabou!

421 шерсть
sherst'

a lã У овцы густая шерсть.
U ovtsy gustaya sherst'.
A ovelha tem uma lã grossa.

422 металл
metall

o metal Нам нужно дерево и металл.
Nam nuzhno derevo i metall.
Nós precisamos de madeira e metal.

423 пластиковый
plastikovyy

plástico Она моет пластиковую миску.
Ona moyet plastikovuyu misku.
Ela lava a tigela de plástica.

424 кожа
kozha

o couro Я купил новую кожаную сумку.
Ya kupil novuyu kozhanuyu sumku.
Eu comprei uma bolsa de couro nova.

425 хлопок
khlopok

o algodão Фермер выращивает хлопок.
Fermer vyrashchivayet khlopok.
O fazendeiro cultiva algodão.

426 шёлк
sholk

a seda Этот шёлк очень мягкий.
Etot sholk ochen' myagkiy.
Esta seda é muito macia.

427 резина
rezina

a borracha Мяч сделан из резины.
Myach sdelan iz reziny.
A bola é feita de borracha.

428 деним
denim

o jeans Он купил плотный деним.
On kupil plotnyy denim.
Ele comprou um tecido jeans grosso.

429 керамический
keramicheskiy

cerâmica Она помыла керамическую миску.
Ona pomyla keramicheskuyu misku.
Ela lavou a tigela de cerâmica.

430 мрамор
mramor

o mármore Они разрезали белый мрамор.
Oni razrezali belyy mramor.
Eles cortaram o mármore branco.

431 кирпич
kirpich

o tijolo Он держит красный кирпич.
On derzhit krasnyy kirpich.
Ele segura um tijolo vermelho.

432 сталь
stal'

o aço Они делают инструменты из стали.
Oni delayut instrumenty iz stali.
Eles fabricam as ferramentas de aço.

433 за
za

atrás de Это за тем зданием.
Eto za tem zdaniem.
Está atrás daquele prédio.

flashcardly.io — flashcards grátis para imprimir · livres para uso pessoal e em sala de aula flashcardly.io/pt/flashcards/russo/1000-palavras-mais-usadas/ · 23/53



# Russo Português Exemplo

434 перед
pered

na frente de Она передо мной.
Ona peredo mnoy.
Ela está na frente de mim.

435 между
mezhdu

entre Парк между двумя домами.
Park mezhdu dvumya domami.
O parque está entre duas casas.

436 рядом с
ryadom s

ao lado de Тот магазин находится рядом с моим домом.
Tot magazin nakhoditsya ryadom s moim domom.
Aquela loja está ao lado da minha casa.

437 противоположный
protivopolozhnyy

oposto Мы идём в противоположном направлении.
My idyom v protivopolozhnom napravlenii.
Vamos na direção oposta.

438 напротив
naprotiv

em frente a Мы живём напротив магазина.
My zhivyom naprotiv magazina.
Moramos em frente à loja.

439 за углом
za uglom

logo ali na esquina Она теперь живёт за углом.
Ona teper' zhivyot za uglom.
Ela mora logo ali na esquina agora.

440 к
k

em direção a Дети идут к большому дереву.
Deti idut k bolshomu derevu.
As crianças andam em direção à árvore grande.

441 мимо
mimo

passar por Тебе нужно пройти мимо моста.
Tebe nuzhno proyti mimo mosta.
Você precisa passar pela ponte.

442 в конце улицы
v kontse ulitsy

no final da rua Я живу в конце улицы.
Ya zhivu v kontse ulitsy.
Moro no final da rua.

443 слева
sleva

à esquerda Она паркуется слева.
Ona parkuyetsya sleva.
Ela estaciona à esquerda.

444 справа
sprava

à direita Они справа.
Oni sprava.
Eles estão à direita.

445 над
nad

acima de Солнце стоит над горой.
Solntse stoit nad goroy.
O sol está acima da montanha.

446 под
pod

abaixo de Деревня находится под горой.
Derevnya nakhoditsya pod goroy.
A aldeia fica abaixo da montanha.

447 наверху
naverkhu

em cima Коробка стоит наверху.
Korobka stoit naverkhu.
A caixa está em cima.

448 около
okolo

perto de Я живу около реки.
Ya zhivu okolo reki.
Eu moro perto do rio.

449 посередине
poseredine

no meio Он стоит посередине.
On stoit poseredine.
Ele está parado no meio.

450 внутри
vnutri

dentro de Собака находится внутри дома.
Sobaka nakhoditsya vnutri doma.
O cachorro está dentro de casa.

451 место
mesto

o lugar Мы нашли безопасное место.
My nashli bezopasnoye mesto.
Nós encontramos um lugar seguro.

452 магазин
magazin

a loja Мы покупаем еду в магазине.
My pokupaem edu v magazine.
Nós compramos comida na loja.
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453 дом
dom

a casa Семья живёт в том доме.
Semya zhivyot v tom dome.
A família mora naquela casa.

454 автовокзал
avtovokzal

a rodoviária Я жду на автовокзале.
Ya zhdu na avtovokzale.
Eu espero na rodoviária.

455 центр города
tsentr goroda

o centro da cidade Я живу рядом с центром города.
Ya zhivu ryadom s tsentrom goroda.
Eu moro perto do centro da cidade.

456 торговый центр
torgovyy tsentr

o shopping Этот торговый центр очень большой.
Etot torgovyy tsentr ochen' bol'shoy.
O shopping é muito grande.

457 фонтан
fontan

a fonte Вода в том фонтане очень чистая.
Voda v tom fontane ochen chistaya.
Aquela fonte tem água muito clara.

458 кольцо
kol'tso

a rotatória Это кольцо помогает движению.
Eto kol'tso pomogaet dvizheniyu.
Esta rotatória ajuda o trânsito.

459 перекрёсток
perekryostok

o cruzamento Мы остановились на перекрёстке.
My ostanovilis na perekryostke.
Paramos no cruzamento.

460 мост
most

a ponte Люди ходят по мосту.
Lyudi hodyat po mostu.
As pessoas andam pela ponte.

461 тоннель
tonnel'

o túnel Машина едет через тоннель.
Mashina yedet cherez tonnel'.
O carro passa por um túnel.

462 знак «Стоп»
znak Stop

a placa de pare Тебе нужно соблюдать знак «Стоп».
Tebe nuzhno soblyudat znak Stop
Você precisa respeitar a placa de pare.

463 путепровод
puteprovod

o viaduto Они построили путепровод рядом с домом.
Oni postroili puteprovod ryadom s domom.
Eles construíram um viaduto perto de casa.

464 подземный переход
podzemnyy perehod

a passagem
subterrânea

Мы пройдём через подземный переход.
My proydyom cherez podzemnyy perehod.
Nós vamos passar pela passagem subterrânea.

465 достопримечательность
dostoprimechatel'nost

o marco Достопримечательность находится недалеко от реки.
Dostoprimechatel'nost nakhoditsya nedaleko ot reki.
O marco fica perto do rio.

466 дорожный знак
dorozhnyy znak

o sinal de trânsito Этот дорожный знак означает остановку.
Etot dorozhnyy znak oznachayet ostanovku.
Este sinal de trânsito significa parar.

467 статуя
statuya

a estátua Он увидел красивую статую.
On uvidel krasivuyu statuyu.
Ele viu a linda estátua.

468 памятник
pamyatnik

o monumento Они посетили высокий памятник.
Oni posetili vysokiy pamyatnik.
Eles visitaram o monumento alto.

469 север
sever

o norte Север этого города интересен.
Sever etogo goroda interesen.
O norte desta cidade é interessante.

470 юг
yug

o sul Ветер дует с юга.
Veter duyet s yuga.
O vento vem do sul.

471 восток
vostochnyy

o leste Ветер дует с востока.
Veter duyet s vostoka.
O vento vem do leste.
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472 запад
zapad

o oeste Солнце заходит на западе.
Solntse zakhodit na zapade.
O sol se põe no oeste.

473 северо-восточный
severo-vostochnyy

o nordeste Бен живёт в северо-восточном районе.
Ben zhivyot v severo-vostochnom rayone.
Ben mora na área nordeste.

474 северо-запад
severo-zapad

o noroeste Тот штат находится на северо-западе.
Tot shtat nakhoditsya na severo-zapade.
Aquele estado fica no noroeste.

475 юго-восточный
yugo-vostochnyy

o sudeste Он живёт в юго-восточном регионе.
On zhivyot v yugo-vostochnom regione.
Ele mora na região sudeste.

476 юго-запад
yugo-zapad

o sudoeste Они поехали на юго-запад.
Oni poekhali na yugo-zapad.
Eles dirigiram para o sudoeste.

477 разворот
razvorot

o retorno Это разворот.
Eto razvorot.
Isto é um retorno.

478 тупик
tupik

rua sem saída Эта улица — тупик.
Eta ulitsa tupik
Aquela rua é uma rua sem saída.

479 эскалатор
eskalator

a escada rolante Эскалатор везёт тебя на верхний этаж.
Eskalator vezyot tebya na verkhniy etazh.
A escada rolante leva você ao último andar.

480 пандус
pandus

a rampa Инвалидным коляскам нужны пандусы.
Invalidnym kolyaskam nuzhny pandusy.
Cadeiras de rodas precisam de rampas.

481 погода
pogoda

o tempo Сегодня хорошая погода.
Segodnya khoroshaya pogoda.
O tempo está bom hoje.

482 солнечный
solnechnyy

ensolarado Ему нравится солнечный день.
Yemu nravitsya solnechnyy den.
Ele gosta de um dia ensolarado.

483 облачный
oblachnyy

nublado Они ожидают облачную вторую половину дня.
Oni ozhidayut oblachnuyu vtoruyu polovinu dnya.
Eles esperam uma tarde nublada.

484 дождливый
dozhdlivyy

chuvoso Дождливый день может быть уютным.
Dozhdlivyy den' mozhet byt' uyutnym.
Um dia chuvoso pode ser aconchegante.

485 ветреный
vetrenyy

ventoso На улице ветрено.
Na ulitse vetreno
Está ventoso lá fora.

486 горячий
goryachiy

quente Этот чай очень горячий.
Etot chay ochen' goryachiy.
Este chá está muito quente.

487 холодный
kholodnyy

frio Холодный ветер дует зимой.
Kholodnyy veter duet zimoy.
O vento frio sopra no inverno.

488 тёплый
tyoply

ameno Сегодня на пляже было тепло.
Segodnya na plyazhe bylo teplo.
Estava ameno na praia hoje.

489 весна
vesna

a primavera Цветы любят весну.
Tsvety lyubyat vesnu.
As flores amam a primavera.

490 лето
leto

o verão Лето — очень жаркое время года.
Leto ochen' zharkoye vremya goda.
O verão é uma estação muito quente.
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491 осень
Osen'

o outono Осень — моё любимое время года.
Osen' — moyo lyubimoe vremya goda.
O outono é minha estação favorita.

492 зима
zima

o inverno Здесь зима бывает очень холодной.
Zdes zima byvayet ochen kholodnoy.
O inverno pode ser muito frio aqui.

493 солнце
solntse

o sol На небе светит солнце.
Na nebe svetit solntse.
O sol brilha no céu.

494 луна
luna

a lua Я вижу яркую луну.
Ya vizhu yarkuyu lunu.
Eu vejo a lua brilhante.

495 звезда
zvezda

a estrela Я вижу яркую звезду.
Ya vizhu yarkuyu zvezdu.
Eu vejo uma estrela brilhante.

496 небо
nebo

o céu Птицы летают в небе.
Ptitsy letayut v nebe.
Os pássaros voam no céu.

497 облако
oblako

a nuvem Тёмное облако скрывает солнце.
Tyomnoye oblako skryvayet solntse.
Uma nuvem escura esconde o sol.

498 дождь
dozhd'

a chuva С неба идёт дождь.
S neba idyot dozhd'.
A chuva cai do céu.

499 ветер
veter

o vento Мы чувствуем холодный ветер.
My chuvstvuem kholodnyy veter.
Nós sentimos o vento frio.

500 буря
burya

a tempestade Сильная буря сломала деревья.
Silnaya burya slomala derevya.
A forte tempestade quebrou as árvores.

501 радуга
raduga

o arco-íris Я вижу радугу в небе.
Ya vizhu radugu v nebe.
Eu vejo um arco-íris no céu.

502 тень
ten'

a sombra Я вижу тёмную тень.
Ya vizhu tyomnuyu ten'.
Eu vejo uma sombra escura.

503 закат
zakat

o pôr do sol Мы любовались красивым закатом.
My lyubovalis krasivym zakatom.
Nós assistimos ao lindo pôr do sol.

504 гром
grom

o trovão Мы услышали громкий гром.
My uslyshali gromkiy grom.
Nós ouvimos o trovão forte.

505 зонт
zont

o guarda-chuva У неё есть красный зонт.
U neyo yest krasnyy zont
Ela tem um guarda-chuva vermelho.

506 дождевик
dozhdevik

a capa de chuva Этот дождевик меня согревает.
Etot dozhdevik menya sogrevaet.
Esta capa de chuva me esquenta.

507 прогноз
prognoz

a previsão do tempo Я смотрю прогноз погоды каждый день.
Ya smotryu prognoz pogody kazhdy den'.
Eu assisto à previsão do tempo todos os dias.

508 тень
ten'

a sombra Нам нужна тень в жаркий день.
Nam nuzhna ten' v zharkiy den'
Precisamos de sombra num dia quente.

509 гроза
groza

a trovoada Гроза приносит сильный дождь.
Groza prinosit sil'nyy dozhd'.
Uma trovoada traz chuva forte.
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510 молния
molniya

o relâmpago Он видел яркую молнию прошлой ночью.
On videl yarkuyu molniyu proshloy nochyu.
Ele viu relâmpagos brilhantes ontem à noite.

511 туман
tuman

a neblina Они ехали сквозь густой туман.
Oni yehali skvoz' gustoy tuman.
Eles dirigiram através da neblina densa.

512 снег
snyek

a neve Это свежий, белый снег.
Eto svezhiy, belyy snyek.
Esta é neve fresca e branca.

513 лёд
lyod

o gelo Мы добавляем лёд в напитки.
My dobavlyaem lyod v napitki.
Colocamos gelo nas nossas bebidas.

514 град
grad

o granizo На улице очень много града.
Na ulitse ochen' mnogo grada.
Tem muito granizo lá fora.

515 скользкий
skol'skiy

escorregadio Она упала на скользком льду.
Ona upala na skol'skom l'du.
Ela caiu no gelo escorregadio.

516 температура
temperatura

a temperatura Они проверяют температуру ежедневно.
Oni proveryayut temperaturu yezhednevno.
Eles verificam a temperatura diariamente.

517 лес
les

a floresta Лес полон деревьев.
Les polon derevyev.
Uma floresta é cheia de árvores.

518 река
reka

o rio В реке прохладная, чистая вода.
V reke prokhladnaya, chistaya voda.
O rio tem água fresca e limpa.

519 озеро
ozero

o lago Она плавает в глубоком озере.
Ona plavaet v glubokom ozere.
Ela nada no lago profundo.

520 гора
gora

a montanha Они поднялись на высокую гору.
Oni podnyalis' na vysokuyu goru.
Eles subiram a montanha alta.

521 природа
priroda

a natureza Пётр любит природу.
Pyotr lyubit prirodu.
Pedro ama a natureza.

522 побережье
poberezh'ye

a costa Это красивое побережье.
Eto krasivoye poberezh'ye.
Esta é uma costa bonita.

523 остров
ostrov

a ilha Он живёт на маленьком острове.
On zhivyot na malen'kom ostrove.
Ele mora em uma pequena ilha.

524 пустыня
pustynya

o deserto Пустыня - это очень сухое место.
Pustynya - eto ochen' sukhoe mesto.
Um deserto é um lugar muito seco.

525 долина
dolina

o vale Долина зелёная и широкая.
Dolina zelyonaya i shirokaya.
O vale é verde e largo.

526 водопад
vodopad

a cachoeira Они увидели красивый водопад.
Oni uvideli krasivyy vodopad.
Eles viram uma linda cachoeira.

527 утёс
utyos

o penhasco Тот утёс очень высокий.
Tot utyos ochen' vysokiy
Aquele penhasco é muito alto.

528 луг
luk

o prado Она любит гулять по лугам.
Ona lyubit gulyat' po lugam.
Ela gosta de caminhar nos prados.
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529 дерево
derevo

a árvore Собака спит под деревом.
Sobaka spit pod derevom.
O cachorro dorme debaixo da árvore.

530 цветок
tsvetok

a flor Красный цветок очень красивый.
Krasnyy tsvetok ochen' krasivyy.
A flor vermelha é linda.

531 лист
list

a folha С дерева упал лист.
S dereva upal list.
Uma folha caiu da árvore.

532 трава
trava

a grama Корова ест траву.
Korova yest travu.
A vaca come a grama.

533 растение
rastenie

a planta У этого растения зелёные листья.
U etogo rasteniya zelyonye listya.
A planta tem folhas verdes.

534 валун
valun

a rocha Мужчина поднял тяжелый валун.
Muzhchina podnyal tyazhelyy valun.
O homem levantou a rocha pesada.

535 камень
kamen'

a pedra Я нашёл тяжёлый камень.
Ya nashol tyazholy kamen'.
Eu encontrei uma pedra pesada.

536 ветка
vetka

o galho Птица сидит на ветке.
Ptitsa sidit na vetke.
O pássaro está pousado no galho.

537 корень
koren'

a raiz У этого растения длинный корень.
U etogo rasteniya dlinnyy koren'.
Esta planta tem uma raiz comprida.

538 семя
semya

a semente Фермер сажает семя.
Fermer sazhayet semya.
O agricultor planta a semente.

539 куст
kust

o arbusto Птица прячется в кусте.
Ptitsa pryachetsya v kuste.
O pássaro se esconde no arbusto.

540 дрова
drova

a madeira Мне нужны дрова для костра.
Mne nuzhny drova dlya kostra.
Eu preciso de madeira para a fogueira.

541 мир
mir

o mundo Этот мир очень велик.
Etot mir ochen' velik.
O mundo é muito grande.

542 город
gorod

a cidade Многие люди живут в городе.
Mnogie lyudi zhivut v gorode.
Muitas pessoas moram na cidade.

543 страна
strana

o país Он живёт в другой стране.
On zhivyot v drugoy strane.
Ele mora em outro país.

544 городок
gorodok

a vila Мы живем в маленьком городке.
My zhivem v malen'kom gorodke.
Nós moramos em uma vila pequena.

545 дорога
doroga

a estrada Эта дорога очень длинная.
Eta doroga ochen' dlinnaya.
Esta estrada é muito longa.

546 холм
kholm

a colina Дом стоит на холме.
Dom stoit na kholme.
A casa fica na colina.

547 земля
zemlya

a terra Моряки увидели землю.
Moryaki uvideli zemlyu.
Os marinheiros avistaram a terra.
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548 воздух
vozdukh

o ar Я дышу чистым воздухом.
Ya dyshu chistym vozdukhom.
Eu respiro o ar puro.

549 океан
okean

o oceano Рыбы живут в океане.
Ryby zhivut v okeane.
Os peixes vivem no oceano.

550 земля
zemlya

o chão Мужчина сидит на земле.
Muzhchina sidit na zemle.
O homem está sentado no chão.

551 регион
region

a região Мы живём в холодном регионе.
My zhivyom v kholodnom regione.
Nós moramos em uma região fria.

552 район
rayon

a área В этом районе живёт много людей.
V etom rayone zhivyot mnogo lyudey.
Muitas pessoas moram nesta área.

553 пляж
plyazh

a praia Мне нравится пляж.
Mne nravitsya plyazh.
Eu gosto da praia.

554 море
more

o mar Море голубое.
More goluboe.
O mar é azul.

555 волна
volna

a onda Они смотрят на океанские волны.
Oni smotryat na okeanskie volny
Eles observam as ondas do oceano.

556 песок
pesok

a areia Ей нравится тёплый, мягкий песок.
Yey nravitsya tyoplyy, myagkiy pesok.
Ela gosta de areia quente e macia.

557 солнцезащитный крем
solntsezashchitnyy krem

o protetor solar Я пользуюсь солнцезащитным кремом в солнечные дни.
Ya pol'zuyus' solntsezashchitnym kremom v solnechnye dni.
Eu uso protetor solar em dias ensolarados.

558 пляжный зонт
plyazhnyy zont

o guarda-sol Тот пляжный зонт разноцветный.
Tot plyazhnyy zont raznotsvetnyy.
Aquele guarda-sol é colorido.

559 шлёпанцы
shlyopantsy

o chinelo Эти шлёпанцы удобные.
Eti shlyopantsy udobnye.
Estes chinelos são confortáveis.

560 купальник
kupal'nik

o maiô У неё новый купальник.
U neyo novyy kupal'nik.
Ela tem um maiô novo.

561 плавки
plavki

a bermuda de banho Не забудь свои плавки.
Ne zabud' svoi plavki.
Não se esqueça da sua bermuda de banho.

562 спасатель
spasatel'

o salva-vidas Спасатель следит за безопасностью пловцов.
Spasatel' sledit za bezopasnostyu plovtsov.
O salva-vidas mantém os nadadores seguros.

563 прилив
priliv

a maré alta Во время прилива очень мокро.
Vo vremya priliva ochen mokro.
A maré alta deixa a praia bem molhada.

564 солнечный ожог
solnechnyy ozhog

a queimadura de sol Этот солнечный ожог выглядит довольно болезненным.
Etot solnechnyy ozhog vyglyadit dovolno boleznennym.
Essa queimadura de sol parece bem dolorosa.

565 билет
bilet

a passagem У неё есть билет на поезд.
U neyo yest' bilet na poyezd.
Ela tem uma passagem de trem.

566 багаж
bagazh

a bagagem Куда нам положить наш багаж?
Kuda nam polozhit' nash bagazh?
Onde colocamos a nossa bagagem?
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567 билетный автомат
biletnyy avtomat

máquina de passagens Я куплю его в билетном автомате.
Ya kuplyu yego v biletom avtomate.
Vou comprar na máquina de passagens.

568 платформа
platforma

a plataforma Это платформа поезда.
Eto platforma poyezda.
Aquela é a plataforma do trem.

569 расписание
raspisaniye

o horário Она читает расписание.
Ona chitayet raspisaniye.
Ela lê o horário.

570 автобус
avtobus

o ônibus Мы ждём автобус?
My zhdyom avtobus?
Estamos esperando um ônibus?

571 поезд
poyezd

o trem Поезд очень современный.
Poyezd ochen' sovremennyy.
O trem é muito moderno.

572 трамвай
tramvay

o bonde Быстрее всего на трамвае.
Bystreye vsego na tramvaye.
O jeito mais rápido é de bonde.

573 такси
taksi

o táxi Сколько стоит такси?
Skol'ko stoit taksi?
Quanto custa o táxi?

574 вовремя
vovremya

na hora Важно приехать вовремя.
Vazhno priekhat vovremya.
É importante chegar na hora.

575 задержанный
zaderzhannyy

atrasado Тот рейс был задержан.
Tot reys byl zaderzhan.
Aquele voo estava atrasado.

576 метро
metro

o metrô Метро ходит под землёй.
Metro khodit pod zemlyoy.
Um metrô passa por baixo da terra.

577 машина
mashina

o carro Он купил новую машину.
On kupil novuyu mashinu.
Ele comprou um carro novo.

578 грузовик
gruzovik

o caminhão Мужчина водит большой грузовик.
Muzhchina vodit bolshoy gruzovik.
O homem dirige um caminhão grande.

579 велосипед
velosiped

a bicicleta Я езжу в школу на велосипеде.
Ya yezzhu v shkolu na velosipede.
Eu vou de bicicleta para a escola.

580 трактор
traktor

o trator Фермер едет на большом тракторе.
Fermer yedet na bol'shom traktore.
O fazendeiro dirige um trator grande.

581 мотоцикл
mototsikl

a motocicleta Он ездит на быстром мотоцикле.
On yezdit na bystrom mototsikle.
Ele pilota uma motocicleta rápida.

582 самокат
samokat

o patinete Ребёнок катается на самокате.
Rebyonok katayetsya na samokate.
A criança anda de patinete.

583 фургон
furgon

o furgão Он водит большой фургон.
On vodit bolshoy furgon.
Ele dirige um furgão grande.

584 водитель
voditel'

motorista Водитель остановил машину.
Voditel' ostanovil mashinu.
O motorista parou o carro.

585 движение
dvizhenie

o trânsito Сегодня движение очень медленное.
Segodnya dvizhenie ochen' medlennoe.
O trânsito está muito lento hoje.
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586 колесо
koleso

a roda Он починил сломанное колесо.
On pochinil slomannoye koleso.
Ele consertou a roda quebrada.

587 парковка
parkovka

o estacionamento Мы нашли свободную парковку.
My nashli svobodnuyu parkovku.
Nós encontramos uma vaga de estacionamento.

588 прицеп
pritsep

o reboque Грузовик тянет прицеп.
Gruzovik tyanet pritsep.
O caminhão puxa o reboque.

589 самолёт
samolyot

o avião Самолёт приземляется в аэропорту.
Samolyot prizemlyaetsya v aeroportu.
O avião pousa no aeroporto.

590 лодка
lodka

o barco Я вижу маленькую лодку.
Ya vizhu malenkuyu lodku.
Eu vejo um barco pequeno.

591 корабль
korabl'

o navio Большой корабль пересекает океан.
Bol'shoy korabl' peresekayet okean.
O grande navio atravessa o oceano.

592 вертолёт
vertolyot

o helicóptero Вертолёт летит в небе.
Vertolyot letit v nebe.
O helicóptero voa no céu.

593 ракета
raketa

o foguete Ракета взлетает в небо.
Raketa vzletayet v nebo.
O foguete voa em direção ao céu.

594 космический корабль
kosmicheskiy korabl'

a nave espacial Космический корабль совершил посадку на Луне.
Kosmicheskiy korabl' sovershil posadku na Lune.
A nave espacial pousou na lua.

595 пожарная машина
pozharnaya mashina

o caminhão de
bombeiros

Пожарная машина везёт воду.
Pozharnaya mashina vezyot vodu.
O caminhão de bombeiros transporta água.

596 реактивный самолёт
reaktivnyy samolyot

o jato Реактивный самолёт летит очень быстро.
Reaktivnyy samolyot letit ochen' bystro.
O jato voa muito rápido.

597 каяк
kayak

o caiaque Она сидит в каяке.
Ona sidit v kayake.
Ela está sentada no caiaque.

598 плот
plot

a jangada Мы построили деревянный плот.
My postroili derevyannyy plot.
Nós construímos uma jangada de madeira.

599 каноэ
kanoe

a canoa Он гребёт на маленьком каноэ.
On grebyot na malen'kom kanoe.
Ele rema a pequena canoa.

600 парусник
parusnik

o veleiro Ветер двигает парусник.
Veter dvigaet parusnik.
O vento move o veleiro.

601 цена
tsena

o preço Ты видишь цену?
Ty vidish tsenu?
Você vê o preço?

602 дешёвый
deshyovyy

barato Он купил дешёвые ботинки.
On kupil deshyovye botinki.
Ele comprou sapatos baratos.

603 дорогой
dorogoy

caro Эта машина выглядит дорого.
Eta mashina vyglyadit dorogo.
Aquele carro parece caro.

604 наличность
nalichnost'

o dinheiro Я думаю, ей нужны наличные.
Ya dumayu, yey nuzhny nalichnye.
Eu acho que ela precisa de dinheiro.
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605 кредитная карта
kreditnaya karta

o cartão de crédito Я могу заплатить моей кредитной картой.
Ya mogu zaplatit' moey kreditnoy kartoy.
Posso pagar com meu cartão de crédito.

606 чек
chek

o recibo Дайте, пожалуйста, чек.
Dayte, pozhaluysta, chek.
Posso pegar o recibo, por favor?

607 счёт
schyot

a conta Кто оплатит счёт?
Kto oplatit schyot?
Quem vai pagar a conta?

608 сдача
sdacha

o troco Я заплатил и получил сдачу.
Ya zaplatil i poluchil sdachu.
Paguei e recebi o troco.

609 монета
moneta

a moeda У меня несколько монет.
U menya neskol'ko monet.
Eu tenho algumas moedas.

610 купюра
kupyura

a nota Что это за купюра?
Chto eto za kupyura?
Que tipo de nota é essa?

611 Сколько это стоит?
Skol'ko eto stoit?

Quanto custa isto? Сколько это стоит?
Skol'ko eto stoit?
Quanto custa isto?

612 Можно платить картой?
Mozhno platit' kartoy?

Posso pagar com
cartão?

Можно платить картой?
Mozhno platit' kartoy?
Posso pagar com cartão?

613 валюта
valyuta

a moeda Эта валюта очень сильная.
Eta valyuta ochen' sil'naya.
Essa moeda é muito forte.

614 обменный курс
obmennyy kurs

taxa de câmbio Этот обменный курс ужасный.
Etot obmennyy kurs uzhasnyy.
Esta taxa de câmbio está horrível.

615 обменный пункт
obmennyy punkt

casa de câmbio Нам нужен обменный пункт.
Nam nuzhen obmennyy punkt
Precisamos de uma casa de câmbio.

616 комиссия
komissiya

a comissão Вам нужно платить комиссию?
Vam nuzhno platit' komissiyu?
Você tem que pagar uma comissão?

617 иностранная валюта
inostrannaya valyuta

moeda estrangeira Это иностранная валюта.
Eto inostrannaya valyuta.
Isso é moeda estrangeira.

618 оплата картой
oplata kartoy

pagamento com cartão Оплата картой прошла.
Oplata kartoy proshla.
O pagamento com cartão foi aprovado.

619 бесконтактный
beskontaktnyy

por aproximação Это бесконтактная оплата.
Eto beskontaktnaya oplata.
Este é um pagamento por aproximação.

620 ПИН-код
PIN-kod

a senha Я забыл свой ПИН-код.
Ya zabyl svoy PIN-kod.
Esqueci minha senha.

621 комиссия за снятие
komissiya za snyatiye

taxa de saque Они оплатили комиссию за снятие.
Oni oplatili komissiyu za snyatiye.
Eles pagaram a taxa de saque.

622 ежедневный лимит
yezhednevnyy limit

o limite diário Она исчерпала ежедневный лимит.
Ona ischerpala yezhednevnyy limit.
Ela atingiu o limite diário.

623 возврат
vazvrat

o reembolso Ты получишь возврат.
Ty paluchish vazvrat.
Você receberá um reembolso.
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624 плата за обслуживание
plata za obsluzhivaniye

taxa de serviço Плата за обслуживание включена.
Plata za obsluzhivaniye vklyuchena.
A taxa de serviço está incluída.

625 магазин
magazin

a loja Это мой любимый магазин.
Eto moy lyubimyy magazin.
Esta é a minha loja favorita.

626 кассир
kassir

a caixa Она новый кассир.
Ona novyy kassir.
Ela é a nova caixa.

627 очередь
ochered'

a fila Эта очередь очень длинная.
Eta ochered' ochen' dlinnaya.
Esta fila é muito longa.

628 открытый
otkrytyy

aberto Магазин открыт сегодня.
Magazin otkryt segodnya.
A loja está aberta hoje.

629 закрытый
zakrytyy

fechado К сожалению, аптека закрыта.
K sozhaleniyu, apteka zakryta.
Infelizmente, a farmácia está fechada.

630 ценник
tsennik

a etiqueta de preço Они увидели ценник.
Oni uvideli tsennik.
Eles viram a etiqueta de preço.

631 скидка
skidka

o desconto Я люблю их скидки.
Ya lyublyu ikh skidki.
Adoro os descontos deles.

632 правила возврата
pravila vozvrata

política de devolução Эти правила возврата кажутся справедливыми.
Eti pravila vozvrata kazhutsya spravedlivymi.
Esta política de devolução parece justa.

633 гарантия
garantiya

a garantia Гарантия защищает твою покупку.
Garantiya zashchishchaet tvoyu pokupku.
Uma garantia protege sua compra.

634 примерочная
primerochnaya

o provador Они воспользовались примерочной.
Oni vospol'zovalís primerochnoy.
Eles usaram o provador.

635 тележка
telezhka

o carrinho de compras Нам нужна тележка.
Nam nuzhna telezhka.
Precisamos de um carrinho de compras.

636 покупатель
pokupatel'

o cliente Покупатель всегда прав.
Pokupatel' vsegda prav.
O cliente tem sempre razão.

637 стол
stol

a mesa Можешь положить этот салат на стол?
Mozhesh' polozhit' etot salat na stol?
Você pode colocar esta salada na mesa?

638 меню
menyu

o cardápio У них большое меню.
U nikh bolshoye menyu.
Eles têm um cardápio grande.

639 бронь
bron'

a reserva У нас есть бронь.
U nas yest' bron'.
Temos uma reserva.

640 официант
ofitsiant

o garçom Официанты усердно работают.
Ofitsianty userdno rabotayut.
Os garçons estão trabalhando muito.

641 заказ
zakaz

o pedido Мы сейчас сделаем заказ.
My seychas sdelaem zakaz.
Vamos fazer nosso pedido agora.

642 вода
voda

a água Она пьёт холодную воду.
Ona pyot holodnuyu vodu.
Ela bebe água fria.
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643 кофе
kofe

o café Они пьют крепкий кофе.
Oni pyut krepkiy kofe.
Eles bebem café forte.

644 чай
chay

o chá Горячий чай зимой – это самое лучшее.
Goryachiy chay zimoy – eto samoe luchshee.
Chá quente no inverno é o melhor.

645 пиво
pivo

a cerveja Мне, пожалуйста, ещё одно пиво.
Mne, pozhaluysta, yeshchyo odno pivo.
Eu gostaria de outra cerveja, por favor.

646 вино
vino

o vinho Можно нам это вино, пожалуйста?
Mozhno nam eto vino, pozhaluysta?
Podemos ter este vinho, por favor?

647 Счёт, пожалуйста
Schyot, pozhaluysta

A conta, por favor. Счёт, пожалуйста.
Schyot, pozhaluysta.
A conta, por favor.

648 вкусный
vkusnyy

delicioso Тот пирог вкусный!
Tot pirog vkusnyy!
Aquela torta é deliciosa!

649 закуска
zakuska

a entrada Сначала мы закажем закуску.
Snachala my zakazhem zakusku.
Vamos pedir uma entrada primeiro.

650 основное блюдо
osnovnoe blyudo

o prato principal Я люблю основное блюдо.
Ya lyublyu osnovnoe blyudo.
Adoro o prato principal.

651 десерт
desert

a sobremesa Ей нравится десерт.
Yey nravitsya desert.
Ela gosta da sobremesa.

652 блюдо дня
blyudo dnya

o prato do dia Это блюдо дня.
Eto blyudo dnya.
Esse é o prato do dia.

653 меню дня
menyu dnya

menu do dia У них есть меню дня.
U nikh yest' menyu dnya.
Eles têm o menu do dia.

654 столик на двоих
stolik na dvaikh

mesa para dois Нам нужен столик на двоих.
Nam nuzhen stolik na dvaikh
Precisamos de uma mesa para dois.

655 бронь на имя
bron' na imya

reserva em nome de У неё бронь на имя Смит.
U neyo bron' na imya Smit.
Ela tem uma reserva em nome de Smith.

656 воду из-под крана
vodu iz-pot krana

a água da torneira Я обычно пью воду из-под крана.
Ya obychno pyu vodu iz-pot krana
Eu geralmente bebo água da torneira.

657 разделить счёт
razdelit' shchyot

dividir a conta Мы можем разделить счёт.
My mozhem razdelit' shchyot
Nós podemos dividir a conta.

658 платить вместе
platit' vmeste

pagar juntos Мы заплатим вместе.
My zaplatim vmeste.
Vamos pagar juntos.

659 чаевые
chayevye

a gorjeta Я всегда даю большие чаевые.
Ya vsegda dayu bol'shie chayevye.
Eu sempre dou gorjetas generosas.

660 заплатить у кассы
zaplatit' u kassy

pagar no caixa Можно заплатить у кассы?
Mozhno zaplatit' u kassy?
Podemos pagar no caixa?

661 размер
razmer

o tamanho Этот размер слишком маленький.
Etot razmer slishkom malen'kiy
Este tamanho é muito pequeno.
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662 влезать
vlezat'

caber Она ещё влезает в свои старые джинсы.
Ona yeshchyo vlezaet v svoi starye dzhinsy.
Ela ainda cabe nas calças jeans antigas.

663 слишком большой
slishkom bol'shoy

grande demais Я думаю, эта рубашка слишком большая.
Ya dumayu, eta rubashka slishkom bol'shaya.
Eu acho que esta camisa é grande demais.

664 слишком маленький
slishkom malen'kiy

pequeno demais К сожалению, эта туфля слишком мала.
K sozhaleniyu, eta tuflya slishkom mala.
Infelizmente, este sapato é pequeno demais.

665 примерять
primeryat'

experimentar Мы примеряем новые шляпы.
My primeryaem novye shlyapy.
Nós experimentamos chapéus novos.

666 чёрный
chorny

preto Бен носит чёрную рубашку.
Ben nosit chornuyu rubashku.
Ben usa uma camisa preta.

667 белый
belyy

branco Она носит белые брюки.
Ona nosit belye bryuki.
Ela usa calças brancas.

668 красный
krasnyy

vermelho Разве красные розы не самые лучшие?
Razve krasnye rozy ne samye luchshiye?
As rosas vermelhas não são as melhores?

669 синий
siniy

azul Синий - твой любимый цвет?
Siniy - tvoy lyubimyy tsvet?
A sua cor favorita é azul?

670 зелёный
zelyonyy

verde Возьмёшь зелёное платье?
Voz'myosh zelyonoye plat'ye?
Você pode pegar o vestido verde?

671 жёлтый
zholty

amarelo Ей нравятся жёлтые рубашки.
Yey nravyatsya zholtye rubashki.
Ela gosta de camisas amarelas.

672 цвет
tsvet

a cor Какой цвет тебе нравится?
Kakoy tsvet tebe nravitsya?
Qual cor você gosta?

673 розовый
rozovyy

rosa Я вижу розовый цветок.
Ya vizhu rozovyy tsvetok.
Eu vejo uma flor rosa.

674 фиолетовый
fioletovyy

roxo Я вижу фиолетовый цветок.
Ya vizhu fioletovyy tsvetok.
Eu vejo uma flor roxa.

675 коричневый
korichnevyy

marrom Я вижу коричневую собаку.
Ya vizhu korichnevuyu sobaku.
Eu vejo um cachorro marrom.

676 серый
seryy

cinza Кот — серый.
Kot — seryy.
O gato é cinza.

677 золотой
zoloto

dourado Кольцо золотое.
Kol'tso zolotoye.
O anel é dourado.

678 серебристый
serebristyy

prateado Машина серебристая.
Mashina serebristaya.
O carro é prateado.

679 бежевый
bezhevyy

bege Она носит бежевую рубашку.
Ona nosit bezhevuyu rubashku.
Ela usa uma camisa bege.

680 тёмно-синий
voyenno-morskoy flot

azul-marinho Его куртка тёмно-синяя.
Yego kurtka tyomno-sinyaya.
A jaqueta dele é azul-marinho.
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681 яркий
yarkiy

brilhante Солнце сегодня очень яркое.
Solntse segodnya ochen' yarkoe
O sol está muito brilhante.

682 бледный
blednyy

pálido Больной ребёнок очень бледный.
Bol'noy rebyonok ochen' blednyy.
A criança doente está pálida.

683 тёмный
tyomnyy

escuro В комнате очень тёмная обстановка.
V komnate ochen' tyomnaya obstanovka.
O quarto está muito escuro.

684 полосатый
polosatyy

listrado Он носит полосатую рубашку.
On nosit polosatuyu rubashku.
Ele usa uma camisa listrada.

685 комната
komnata

o quarto Тебе нравится твоя комната?
Tebe nravitsya tvoya komnata?
Você está feliz com o seu quarto?

686 дверь
dver'

a porta Эту дверь надо заменить.
Etu dver' nado zamenit'.
Esta porta precisa ser trocada.

687 ключ
klyuch

a chave Думаю, я потерял свой ключ.
Dumayu, ya poteryal svoy klyuch.
Acho que perdi minha chave.

688 окно
okno

a janela Окно очень чистое.
Okno ochen' chistoye.
A janela está muito limpa.

689 свет
svet

a luz В этой комнате много света.
V etoy komnate mnogo sveta.
Este quarto recebe muita luz.

690 выключатель
vyklyuchatel'

o interruptor Выключатель света находится на стене.
Vyklyuchatel' sveta nakhoditsya na stene.
O interruptor da luz está na parede.

691 кровать
krovat'

a cama Мне ещё нужно купить кровать.
Mne eshchyo nuzhno kupit' krovat'.
Ainda preciso comprar uma cama.

692 кухня
kukhnya

a cozinha Эта кухня очень чистая.
Eta kukhnya ochen' chistaya.
Esta cozinha é muito limpa.

693 туалет
tualet

o banheiro Она часто ходит в туалет.
Ona chasto hodit v tualet.
Ela usa o banheiro com frequência.

694 принимать душ
prinimat' dush

o banho Они принимают душ каждый день.
Oni prinimayut dush kazhdyy den'.
Eles tomam banho todo dia.

695 Wi-Fi
Vee-Fee

o Wi-Fi В этом баре есть Wi-Fi?
V etom bare yest Vee-Fee?
Este bar tem Wi-Fi?

696 адрес
adres

o endereço Какой у вас адрес?
Kakoy u vas adres?
Qual é o seu endereço?

697 головная боль
golovnaya bol'

a dor de cabeça Головная боль — это всегда неприятно.
Golovnaya bol' — eto vsegda nepriyatno.
Uma dor de cabeça nunca é legal.

698 температура
temperatura

a febre У него высокая температура.
U nego vysokaya temperatura.
Ele tem uma febre alta.

699 кашель
kashel

a tosse Мой кашель не проходит.
Moy kashel ne prokhodit.
Minha tosse não está passando.

flashcardly.io — flashcards grátis para imprimir · livres para uso pessoal e em sala de aula flashcardly.io/pt/flashcards/russo/1000-palavras-mais-usadas/ · 37/53



# Russo Português Exemplo

700 больное горло
bol'noye gorlo

a dor de garganta У Мэри больное горло.
U Meri bol'noye gorlo.
Marry tem dor de garganta.

701 насморк
nasmork

o nariz escorrendo Это насморк.
Eto nasmork.
Isso é um nariz escorrendo.

702 кружится голова
kruzhitsya golova

tonto После вращения у меня кружится голова.
Posle vrashcheniya u menya kruzhitsya golova.
Eu estou tonto depois de girar.

703 больной
bol'noy

doente Она сегодня очень больна.
Ona segodnya ochen' bol'na.
Ela está muito doente hoje.

704 лекарство
lekarstvo

o remédio Не забудь принять своё лекарство.
Ne zabud prinyat svoyo lekarstvo.
Não se esqueça de tomar seu remédio.

705 рецепт
retsept

a receita Это ваш рецепт, сэр?
Eto vash retsept, ser?
Esta é a sua receita, senhor?

706 врач
vrach

o médico Врач помогает многим людям.
Vrach pomogaet mnogim lyudyam.
Um médico ajuda muitas pessoas.

707 аптека
apteka

a farmácia Мы иногда заходим в аптеку.
My inogda zakhodim v apteku.
Visitamos a farmácia às vezes.

708 клиника
klinika

a clínica Дедушка сейчас в клинике.
Dedushka seychas v klinike.
Vovô está atualmente na clínica.

709 туристическая
информация
turisticheskaya informatsiya

informações turísticas Вывеска содержит туристическую информацию.
Vyveska soderzhit turisticheskuyu informatsiyu.
A placa oferece informações turísticas.

710 библиотека
biblioteka

a biblioteca Библиотека полна людьми.
Biblioteka polna lyud'mi.
A biblioteca está cheia de pessoas.

711 банк
bank

o banco Папе всё ещё нужно сходить в банк.
Pape vsyo yeshchyo nuzhno skhodit' v bank.
Papai ainda precisa ir ao banco.

712 парикмахер
parikmakher

o cabeleireiro Ей нравится парикмахер.
Yey nravitsya parikmakher.
Ela gosta do cabeleireiro.

713 парикмахер
parikmakher

o barbeiro Тот парикмахер стрижет волосы каждый день.
Tot parikmakher strizhet volosy kazhdyy den.
Aquele barbeiro corta cabelo todos os dias.

714 химчистка
khimchistka

a lavanderia Этому костюму нужна химчистка.
Etomu kostyumu nuzhna khimchistka.
Este terno precisa de uma lavanderia.

715 ремонтная мастерская
remontnaya masterskaya

a oficina Ремонтная мастерская сегодня открыта?
Remontnaya masterskaya segodnya otkryta?
A oficina está aberta hoje?

716 магазин мобильных
телефонов
magazin mobil'nykh telefonov

a loja de celular Она работает в магазине мобильных телефонов.
Ona rabotaet v magazine mobil'nykh telefonov.
Ela trabalha na loja de celular.

717 курьерская служба
kur'yerskaya sluzhba

serviço de entrega Мы отправили посылку курьерской службой.
My otpravili posylku kur'yerskoy sluzhboy.
Enviamos a encomenda pelo serviço de entrega.
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718 прокат машины
prokat mashiny

aluguel de carro Мы забронировали прокат машины на выходные.
My zabronirovali prokat mashiny na vykhodnye.
Reservamos um aluguel de carro para o fim de semana.

719 прокат велосипедов
prokat velosipedov

o aluguel de bicicletas Этот прокат велосипедов выглядит новым.
Etot prokat velosipedov vyglyadit novym.
Este aluguel de bicicletas parece novo.

720 ветеринар
veterinar

o veterinário Ветеринар осматривает нашу собаку каждый месяц.
Veterinar osmatrivaet nashu sobaku kazhdy mesyats.
O veterinário examina nosso cachorro todo mês.

721 потерять
poteryat'

perder Я потерял мои ключи в парке.
Ya poteryal moi klyuchi v parke.
Eu perdi minhas chaves no parque.

722 кошелёк
koshelyok

a carteira Он потерял свой кошелёк в автобусе.
On poteryal svoy koshelyok v avtobuse.
Ele perdeu a carteira dele no ônibus.

723 телефон
telefon

o celular Пожалуйста, выключи свой телефон на уроке.
Pozhaluysta, vyklyuchi svoy telefon na uroke.
Por favor, desligue seu celular durante a aula.

724 удостоверение
личности
udostovereniye lichnosti

a carteira de identidade Ты нашёл своё удостоверение личности?
Ty nashyol svoyo udostovereniye lichnosti?
Você encontrou sua carteira de identidade?

725 сумка
sumka

a bolsa Её сумка всегда полная.
Yeyo sumka vsegda polnaya.
A bolsa dela está sempre cheia.

726 отчёт
otchot

o relatório Она написала отчёт о встрече.
Ona napisala otchot o vstreche.
Ela escreveu um relatório sobre a reunião.

727 описание
opisaniye

a descrição Это замечательное описание.
Eto zamechatel'noye opisaniye.
Esta é uma descrição incrível.

728 номер телефона
nomer telefona

número de contato Мне нужен твой номер телефона.
Mne nuzhen tvoi nomer telefona
Preciso do seu número de contato.

729 бюро находок
byuro nakhodok

achados e perdidos Она нашла это в бюро находок.
Ona nashla eto v byuro nakhodok.
Ela encontrou nos achados e perdidos.

730 ключи
klyuchi

as chaves Вчера я потерял свои ключи.
Vchera ya poteryal svoi klyuchi.
Eu perdi minhas chaves ontem.

731 вернуть
vernut'

devolver Она вернёт книгу завтра утром.
Ona vernyot knigu zavtra utrom.
Ela vai devolver o livro amanhã de manhã.

732 владелец
vladel'ets

o dono Ты знаешь владельца?
Ty znayesh vladel'tsa?
Você conhece o dono?

733 медсестра
medsestra

o enfermeiro Медсестра помогла пациенту.
Medsestra pomogla patsiyentu.
O enfermeiro ajudou o paciente.

734 стоматолог
stomatolog

dentista Стоматолог вылечил мне зуб.
Stomatolog vylechil mne zub.
O dentista consertou o meu dente.

735 официант
ofitsiant

o garçom Официант принёс нашу еду.
Ofitsiant prinyos nashu edu.
O garçom trouxe a nossa comida.

736 официантка
ofitsiantka

a garçonete Официантка принесла нашу еду.
Ofitsiantka prinesla nashu edu.
A garçonete trouxe a nossa comida.
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737 шеф-повар
shef-povar

o chef Шеф-повар готовит блюдо.
Shef-povar gotovit blyudo.
O chef prepara a refeição.

738 механик
mekhanik

o mecânico Механик починил мою машину.
Mekhanik pochinil moyu mashinu.
O mecânico consertou o meu carro.

739 почтальон
pochtal'on

o carteiro Почтальон принёс письмо.
Pochtal'on prinyos pis'mo.
O carteiro trouxe uma carta.

740 уборщик
uborshchik

o faxineiro Уборщик помыл пол.
Uborshchik pomyl pol.
O faxineiro lavou o chão.

741 садовник
sadovnik

o jardineiro Садовник поливает растения.
Sadovnik polivaet rasteniya.
O jardineiro rega as plantas.

742 художник
khudozhnik

o pintor Художник пишет красивую картину.
Khudozhnik pishet krasivuyu kartinu.
O pintor pinta um quadro lindo.

743 портной
portnoy

o alfaiate Этот портной шьёт прекрасную одежду.
Etot portnoy shyot prekrasnuyu odezhdu.
O alfaiate faz roupas lindas.

744 библиотекарь
bibliotekar'

o bibliotecário Библиотекарь расставляет книги по местам.
Bibliotekar' rasstavlyaet knigi po mestam.
O bibliotecário organiza os livros.

745 актёр
aktyor

o ator Я видел знаменитого актёра.
Ya videl znamenitogo aktyora.
Eu vi o ator famoso.

746 актриса
aktrisa

a atriz Я видел знаменитую актрису.
Ya videl znamenituyu aktrisu.
Eu vi a atriz famosa.

747 художник
khudozhnik

artista Художник рисует картину.
Khudozhnik risuet kartinu.
O artista pinta um quadro.

748 фотограф
fotograf

o fotógrafo Фотограф меня сфотографировал.
Fotograf menya sfotografiroval.
O fotógrafo tirou a minha foto.

749 писатель
pisatel'

o escritor Писатель закончил книгу.
Pisatel' zakonchil knigu.
O escritor terminou o livro.

750 менеджер
menedzher

gerente Мы познакомились с новым менеджером.
My poznakomilis' s novym menedzherom.
Nós conhecemos o novo gerente.

751 адвокат
advokat

o advogado Мне нужен хороший адвокат.
Mne nuzhen khoroshiy advokat.
Eu preciso de um bom advogado.

752 секретарь
sekretar'

o secretário Секретарь работает в офисе.
Sekretar' rabotayet v ofise.
O secretário trabalha no escritório.

753 журналист
zhurnalist

jornalista Журналист пишет новости.
Zhurnalist pishet novosti.
O jornalista escreve as notícias.

754 помощник
pomoshchnik

assistente Мой помощник вам поможет.
Moy pomoshchnik vam pomozhet.
O meu assistente vai ajudá-lo.

755 репортёр
reportyor

repórter Репортёр пишет новости.
Reportyor pishet novosti.
O repórter escreve as notícias.
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756 дизайнер
dizayner

estilista Дизайнер создаёт красивую одежду.
Dizayner sozdayot krasivuyu odezhdu.
A estilista faz roupas lindas.

757 инженер
inzhener

o engenheiro Инженер починил машину.
Inzhener pochinil mashinu.
O engenheiro consertou a máquina.

758 пилот
pilot

o piloto Пилот управляет самолётом.
Pilot upravlyaet samolyotom
O piloto voa o avião.

759 фермер
fermer

o agricultor Фермер работает в поле.
Fermer rabotaet v pole.
O agricultor trabalha no campo.

760 рыбак
rybak

o pescador Рыбак поймал большую рыбу.
Rybak poymal bolshuyu rybu.
O pescador pegou um peixe grande.

761 учёный
uchyonyi

cientista Учёный открыл новое лекарство.
Uchyonyi otkryl novoe lekarstvo.
O cientista descobriu um novo remédio.

762 программист
programmist

o programador Программист пишет программное обеспечение.
Programmist pishet programmnoe obespechenie.
O programador escreve o software.

763 полицейский
politseyskiy

policial Полицейский поймал вора.
Politseyskiy poymal vora.
O policial pegou o ladrão.

764 солдат
soldat

o soldado Солдат защищает город.
Soldat zashchishchayet gorod.
O soldado protege a cidade.

765 профессор
professor

o professor Профессор обучает студентов.
Professor obuchaet studentov.
O professor dá aulas aos alunos.

766 строитель
stroitel'

o construtor Строитель строит новый дом.
Stroitel' stroit novyy dom.
O construtor constrói a casa nova.

767 пекарь
pekar'

o padeiro Пекарь готовит свежий хлеб.
Pekar' gotovit svezhiy khleb.
O padeiro faz pão fresco.

768 спортсмен
sportsmen

atleta Этот спортсмен бегает очень быстро.
Etot sportsmen begaet ochen' bystro.
O atleta corre muito rápido.

769 выход
vykhod

a saída Извините, где выход?
Izvinite, gde vykhod?
Com licença, onde fica a saída?

770 вход
vkhod

a entrada Это должен быть вход.
Eto dolzhen byt' vkhod.
Aqui deve ser a entrada.

771 толкать
tolkat'

empurrar Они толкают красную дверь.
Oni tolkayut krasnuyu dver'.
Eles empurram a porta vermelha.

772 тянуть
tyanut'

puxar Тебе нужно потянуть дверь.
Tebe nuzhno potyanut' dver'.
Você precisa puxar a porta.

773 Не курить
Ne kurit'

Proibido fumar На этом знаке написано: «Не курить».
Na etom znake napisano: "Ne kurit'".
Esta placa diz proibido fumar.

774 Парковка запрещена
Parkovka zapreshchena

Proibido estacionar Парковка здесь запрещена, извините.
Parkovka zdes' zapreshchena, izvinite.
Proibido estacionar aqui, desculpe.
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775 Не работает
Ne rabotayet

fora de serviço Этот лифт не работает.
Etot lift ne rabotayet
Aquele elevador está fora de serviço.

776 Только для персонала
Tol'ko dlya personala

Uso exclusivo de
funcionários

Это помещение только для персонала.
Eto pomeshchenie tol'ko dlya personala
Aquele espaço é de uso exclusivo de funcionários.

777 аварийный выход
avariynyy vykhod

saída de emergência В каждом здании есть аварийный выход.
V kazhdom zdanii yest' avariynyy vykhod.
Todo prédio tem uma saída de emergência.

778 информация
informatsiya

a informação Нам нужно больше информации.
Nam nuzhno bol'she informatsii.
Precisamos de mais informações.

779 касса
kassa

a bilheteria Это касса.
Eto kassa.
Aquela é a bilheteria.

780 Не ходите по газонам
Ne hodite po gazonam

Não pise na grama Пожалуйста, не ходите по газонам.
Pozhaluysta, ne hodite po gazonam
Por favor, não pise na grama.

781 банкомат
bankomat

o caixa eletrônico Где банкомат?
Gde bankomat?
Onde fica o caixa eletrônico?

782 банковский счёт
bankovskiy schyot

a conta bancária У неё есть банковский счёт.
U neyo yest' bankovskiy schyot
Ela tem uma conta bancária.

783 банковская карта
bankovskaya karta

o cartão de banco Мы всегда пользуемся банковской картой.
My vsegda polzuyemsya bankovskoy kartoy.
Sempre usamos um cartão de banco.

784 снимать наличные
snimat' nalichnye

sacar dinheiro Я снимаю наличные каждую неделю.
Ya snimayu nalichnye kazhduyu nedelyu.
Eu saco dinheiro toda semana.

785 внести наличные
vnesti nalichnye

depositar dinheiro В банкоматах можно внести наличные.
V bankomatakh mozhno vnesti nalichnye.
Você deposita dinheiro em caixas eletrônicos.

786 переводить деньги
perevodit' den'gi

transferir dinheiro Они переводят деньги каждый день.
Oni perevodyat den'gi kazhdy den'
Eles transferem dinheiro todos os dias.

787 баланс
balans

o saldo Она проверяет баланс своего счета.
Ona proveryaet balans svoego shcheta.
Ela verifica o saldo da conta dela.

788 выписка
vypiska

o extrato Где твоя выписка?
Gde tvoya vypiska?
Onde está o seu extrato bancário?

789 комиссия
komissiya

a taxa Есть ли комиссия за эту операцию?
Yest' li komissiya za etu operatsiyu?
Essa transação tem taxa?

790 доплата
doplata

a sobretaxa Я уже внес доплату.
Ya uzhe vnes doplatu.
Eu já paguei a sobretaxa.

791 сберегательный счёт
sberegat'el'nyy schyot

a conta poupança Мы открыли сберегательный счёт.
My otkryli sberegat'el'nyy schyot
Abrimos uma conta poupança.

792 сейф
seyf

o cofre Деньги в сейфе.
Den'gi v seyfe
O dinheiro está no cofre.

793 диван
divan

o sofá Этот диван очень удобный.
Etot divan ochen' udobnyy
Este sofá é muito confortável.
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794 стол
stol

a mesa Это новый стол?
Eto novyy stol?
Esta é uma mesa nova?

795 стул
stul

a cadeira Фред всегда сидит на стуле.
Fred vsegda sidit na stule.
Fred sempre senta na cadeira.

796 шкаф
shkaf

o guarda-roupa Шкаф полон одежды.
Shkaf polon odezhdy.
O guarda-roupa está cheio de roupas.

797 полка
polka

a prateleira Мне нужно убрать мою полку.
Mne nuzhno ubrat moyu polku.
Preciso limpar minha prateleira.

798 холодильник
kholodil'nik

a geladeira Холодильник сохраняет еду холодной.
Kholodil'nik sokhranyaet yedu kholodnoy.
A geladeira mantém a comida fria.

799 морозилка
morozilka

o freezer Морозилка полна.
Morozilka polna.
O freezer está cheio.

800 плита
plita

o fogão Он часто пользуется плитой.
On chasto pol'zuyetsya plitoy.
Ele usa o fogão muitas vezes.

801 духовка
dukhovka

o forno Эта духовка очень сильно нагревается.
Eta dukhovka ochen' sil'no nagrevayetsya.
Este forno fica muito quente.

802 раковина
rakovina

a pia Раковина полна тарелок.
Rakovina polna tarelok.
A pia está cheia de pratos.

803 лампа
lampa

o abajur Моя мама читает с лампой.
Moya mama chitaet s lampoy.
Minha mãe usa um abajur para ler.

804 мусорное ведро
musornoye vedro

a lixeira Даниил опустошил мусорное ведро.
Daniil opustoshil musornoye vedro.
Daniel esvaziou a lixeira.

805 часы
chasy

o relógio Часы показывают время.
Chasy pokazyvayut vremya.
O relógio mostra as horas.

806 компьютер
kompyuter

o computador Я использую компьютер для работы.
Ya ispolzuyu kompyuter dlya raboty.
Eu uso um computador para trabalhar.

807 рама
rama

a moldura Он покрасил деревянную раму.
On pokrasil derevyannuyu ramu.
Ele pintou a moldura de madeira.

808 радио
radio

o rádio Я слушаю радио.
Ya slushayu radio.
Eu escuto rádio.

809 фотоаппарат
fotoapparat

a câmera Я купил новый фотоаппарат.
Ya kupil novyy fotoapparat.
Eu comprei uma câmera nova.

810 камин
kamin

a lareira В камине горит огонь.
V kamine gorit ogon'.
O fogo queima na lareira.

811 кресло
kreslo

a poltrona Он отдыхает в кресле.
On otdykhayet v kresle.
Ele descansa na poltrona.

812 шкаф
shkaf

o armário Тарелки лежат в шкафу.
Tarelki lezhat v shkafu.
Os pratos estão no armário.
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813 книжный шкаф
knizhnyy shkaf

a estante Он купил новый книжный шкаф.
On kupil novyy knizhnyy shkaf.
Ele comprou uma estante nova.

814 ящик
yashchik

a gaveta Ключи лежат в ящике.
Klyuchi lezhat v yashchike.
As chaves estão na gaveta.

815 коридор
koridor

o corredor Мы ждали в коридоре.
My zhdali v koridore.
Nós esperamos no corredor.

816 коврик
kovrik

o tapete Кот спит на коврике.
Kot spit na kovrike.
O gato dorme no tapete.

817 гостиная
gostinaya

a sala de estar Это наша старая гостиная.
Eto nasha staraya gostinaya.
Esta é a nossa antiga sala de estar.

818 спальня
spal'nya

o quarto Они покрасили спальню в синий цвет.
Oni pokrasili spal'nyu v siniy tsvet.
Eles pintaram o quarto de azul.

819 столовая
stolovaya

a sala de jantar Мы едим в столовой.
My yedim v stolovoy.
Comemos na sala de jantar.

820 коридор
koridor

o corredor Тот коридор очень длинный.
Tot koridor ochen' dlinnyy.
Aquele corredor é muito longo.

821 балкон
balkon

a sacada Балкон открывает вид на город.
Balkon otkryvaet vid na gorod.
Uma sacada oferece vista para a cidade.

822 сад
sad

o jardim Его сад очень красивый.
Yego sad ochen' krasivyy
O jardim dele é muito bonito.

823 двор
dvor

o quintal Дети играют во дворе.
Deti igrayut vo dvore.
As crianças estão brincando no quintal.

824 гараж
garazh

a garagem Гаражные ворота закрываются автоматически.
Garazhnye vorota zakryvayutsya avtomaticheski.
A porta da garagem fecha automaticamente.

825 подвал
podval

o porão Этот подвал очень чистый.
Etot podval ochen chisty.
Este porão está muito limpo.

826 потолок
patalok

o teto Мы покрасили потолок белым.
My pakrasili patalok belym.
Pintamos o teto de branco.

827 крыша
krysha

o telhado Эта крыша выглядит старой.
Eta krysha vyglyadit staroy.
Aquele telhado parece velho.

828 стена
stena

a parede Он покрасил стену синим.
On pokrasil stenu sinim.
Ele pintou a parede de azul.

829 чистый
chistyy

limpo Она хочет чистый дом.
Ona khochet chistyy dom.
Ela quer uma casa limpa.

830 мыть
myt'

lavar Я помою посуду сейчас.
Ya pomoyu posudu seychas.
Vou lavar a louça agora.

831 готовить
gotovit'

cozinhar Они готовят ужин каждый вечер.
Oni gotovyat uzhin kazhdyy vecher.
Eles cozinham o jantar toda noite.
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832 кипятить
kipyatit'

ferver Ты кипятишь воду для чая.
Ty kipyatish vodu dlya chaya
Você ferve água para chá.

833 жарить
zharit'

fritar Ты часто жаришь еду?
Ty chasto zharish' yedu?
Você frita sua comida com frequência?

834 печь
pech'

assar Она печёт хлеб сегодня.
Ona pechyot hleb segodnya.
Ela assa pão hoje.

835 подметать
podmetat'

varrer Я подметаю пол быстрее.
Ya podmetayu pol bystree.
Eu varro o chão mais rápido.

836 швабра
shvabra

o esfregão Уборщик использует швабру.
Uborshchik ispolzuet shvabru.
A faxineira usa o esfregão.

837 пылесосить
pylesosit'

aspirar Мы пылесосим гостиную.
My pylesosim gostinuyu.
Aspiramos a sala de estar.

838 пыль
pyl

a poeira Она вытирает пыль.
Ona vytiraet pyl.
Ela limpa a poeira.

839 поливать
polivat'

regar Они поливают сад каждую неделю.
Oni polivayut sad kazhduyu nedelyu.
Eles regam o jardim semanalmente.

840 выключить
vyklyuchit'

desligar Можешь выключить свет?
Mozhesh' vyklyuchit' svet?
Você pode desligar as luzes?

841 наливать
nalivat'

colocar Она наливает воду в чашку.
Ona nalivayet vodu v chashku.
Ela coloca água no copo.

842 помешивать
pomeshivat'

mexer Я помешиваю горячий суп.
Ya pomeshivayu goryachiy sup.
Eu mexo a sopa quente.

843 рубить
rubit'

picar Мужчина рубит дрова.
Muzhchina rubit drova.
O homem pica a lenha.

844 окунать
okunat'

mergulhar Она окунает тряпку в воду.
Ona okunaet tryapku v vodu.
Ela mergulha o pano na água.

845 чистить
chistit'

descascar Она чистит апельсин.
Ona chistit apel'sin.
Ela descasca a laranja.

846 тереть
teret'

ralar Она трёт овощи.
Ona tryot ovoshchi.
Ela rala os legumes.

847 жар
zhar

o calor Я чувствую жар от костра.
Ya chuvstvuyu zhar ot kostra.
Eu sinto o calor do fogo.

848 смешивать
smeshivat'

misturar Я смешиваю соль и воду.
Ya smeshivayu sol' i vodu.
Eu misturo o sal e a água.

849 намазывать
namazyvat'

barrar Она намазывает масло на хлеб.
Ona namazyvaet maslo na khleb.
Ela barra manteiga no pão.

850 растопить
rastopit'

derreter Солнце растапливает лёд.
Solntse rastaplivayet lyod.
O sol derrete o gelo.
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851 измерять
izmerryat'

medir Я измеряю длинную верёвку.
Ya izmerryayu dlinnuyu veryovku.
Eu meço a corda comprida.

852 наполнять
napolnyat'

encher Я наполняю чашку водой.
Ya napolnyayu chashku vodoy.
Eu encho o copo com água.

853 стиральная машина
stiralnaya mashina

a máquina de lavar Эта стиральная машина чистая.
Eta stiralnaya mashina chistaya.
Esta máquina de lavar está limpa.

854 сушилка
sushilka

a secadora Сушилка очень горячая.
Sushilka ochen' goryachaya.
A secadora está muito quente.

855 порошок
poroshok

o detergente Нам сейчас нужно больше порошка.
Nam seychas nuzhno bolshe poroshka.
Precisamos de mais detergente agora.

856 кондиционер для белья
konditsioner dlya bel'ya

o amaciante Она всегда пользуется кондиционером для белья.
Ona fsegda pol'zuyetsa konditsionerom dlya bel'ya.
Ela sempre usa amaciante.

857 пятно
pyatno

a mancha Когда у тебя появилось это пятно?
Kogda u tebya poyavilos' eto pyatno?
Quando você fez esta mancha?

858 пятновыводитель
pyatnovyvoditel'

o tira-manchas Этот пятновыводитель хорошо работает.
Etot pyatnovyvoditel' khorosho rabotaet.
Este tira-manchas funciona bem.

859 корзина для белья
korzina dlya bel'ya

cesto de roupa Нам нужна корзина для белья.
Nam nuzhna korzina dlya bel'ya
Precisamos de um cesto de roupa.

860 вешалка
veshalka

o cabide Я не могу найти вешалку.
Ya ne mogu nayti veshalku.
Não consigo encontrar o cabide de casaco.

861 прищепка
prishchepka

o prendedor de roupa Ты пользуешься прищепками?
Ty pol'zuesh'sya prishchepkami?
Você usa prendedores de roupa?

862 бельёвая верёвка
bel'yovaya veryovka

o varal Эта бельёвая верёвка держит мокрое бельё.
Eta bel'yovaya veryovka derzhit mokroe bel'yo.
Este varal aguenta roupa molhada.

863 гладильная доска
gladilnaya doska

a tábua de passar Гладильная доска мешается.
Gladilnaya doska meshaetsya.
A tábua de passar está atrapalhando.

864 утюг
utyug

o ferro Она использует горячий утюг для своей одежды.
Ona ispol'zuet goryachiy utyug dlya svoey odezhdy.
Ela usa um ferro quente nas roupas dela.

865 сломанный
slomannyy

quebrado К сожалению, та игрушка сломана.
K sozhaleniyu, ta igrushka slomana.
Infelizmente, aquele brinquedo está quebrado.

866 чинить
chinit'

consertar Здесь мы чиним сломанные вещи.
Zdes' my chinim slomannye veshchi.
Nós consertamos coisas quebradas aqui.

867 кран
kran

a torneira Наш кран всё ещё протекает.
Nash kran vsyo yeshchyo protekayet.
Nossa torneira ainda está vazando.

868 утечка
utechka

o vazamento Они наконец-то устраняют утечку.
Oni nakonets-to ustranyayut utechku.
Eles estão finalmente consertando o vazamento.

869 труба
truba

o cano Я вижу трубу.
Ya vizhu trubu.
Eu vejo o cano.
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870 ремонтировать
remontirovat'

reparar Ты знаешь, как его отремонтировать?
Ty znayesh, kak yego otremontirovat'?
Você sabe como reparar isso?

871 сантехник
santekhnik

o encanador Она вызвала сантехника сегодня.
Ona vyzvala santekhnika segodnya.
Ela chamou o encanador hoje.

872 электрик
elektrik

o eletricista Они наняли электрика.
Oni nanyali elektrika.
Eles contrataram um eletricista.

873 предохранитель
predokhranitel'

o fusível Этот предохранитель защищает цепь.
Etot predokhranitel' zashchishchaet tsep'.
Este fusível protege o circuito.

874 лампочка
lampochka

a lâmpada У нас есть ещё одна лампочка?
U nas yest' yeshchyo odna lampochka?
Temos outra lâmpada?

875 менять
menyat'

trocar Мы меняем старые шины.
My menyaem starye shiny.
Trocamos pneus velhos.

876 обслуживание
obsluzhivaniye

a manutenção Они проводят регулярное обслуживание.
Oni provodyat regulyarnoye obsluzhivaniye.
Eles fazem manutenção regular.

877 стрижка
strizhka

o corte de cabelo Мне скоро нужна стрижка.
Mne skoro nuzhna strizhka.
Preciso de um corte de cabelo logo.

878 парфюм
parfyum

o perfume Ей нравится тот парфюм.
Yey nravitsya tot parfyum.
Ela gosta daquele perfume.

879 шампунь
shampun'

o shampoo У тебя есть ещё один шампунь?
U tebya yest' yeshchyo odin shampun'?
Você tem outro shampoo?

880 мыло
mylo

o sabonete Тебе нужно помыться с мылом.
Tebe nuzhno pomyt'sya s mylom.
Você deve se lavar com sabonete.

881 зубная щётка
zubnaya shchyotka

a escova de dentes Сколько лет твоей зубной щётке?
Skolko let tvoyey zubnoy shchyotke?
Quantos anos tem a sua escova de dentes?

882 зубная паста
zubnaya pasta

a pasta de dente Это самая лучшая зубная паста.
Eto samaya luchshaya zubnaya pasta.
Esta é a melhor pasta de dente.

883 полотенце
polotentse

a toalha Чистые полотенца на полке.
Chistye polotentsa na polke
As toalhas limpas estão na prateleira.

884 бритва
britva

o barbeador Я использую новую бритву каждый раз.
Ya ispolzuyu novuyu britvu kazhdyy raz.
Eu uso um barbeador novo toda vez.

885 расчёска
raschyoska

o pente Она пользуется расчёской каждый день.
Ona pol'zuetsya raschyoskoy kazhdyy den'.
Ela usa um pente diariamente.

886 зеркало
zerkalo

o espelho Ты протёр вчера зеркало?
Ty protyor vchera zerkalo?
Você limpou o espelho ontem?

887 дезодорант
dezodorant

o desodorante Мне нужен дезодорант каждый день.
Mne nuzhen dezodorant kazhdyy den'.
Preciso de desodorante todos os dias.

888 гель для душа
gel dlya dusha

sabonete líquido Этот гель для душа приятно пахнет.
Etot gel dlya dusha priyatno pahnet
Este sabonete líquido cheira bem.
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889 голова
golova

a cabeça Пожалуйста, береги свою голову.
Pozhaluysta, beregi svoyu golovu.
Por favor, proteja sua cabeça.

890 лицо
litso

o rosto Ты моешь лицо каждое утро.
Ty moesh litso kazhdoe utro.
Você lava seu rosto toda manhã.

891 стопа
stopa

o pé Ты можешь дотронуться до своей стопы?
Ty mozhesh' dotronut'sya do svoyey stopy?
Você pode tocar seu pé?

892 глаз
glaz

o olho У тебя красивые глаза.
U tebya krasivyye glaza.
Você tem olhos bonitos.

893 рука
ruka

o braço Он сломал руку вчера.
On slomal ruku vchera
Ele quebrou o braço ontem.

894 нос
nos

o nariz У кого нос больше?
U kogo nos bolshe?
Quem tem o nariz maior?

895 рот
rot

a boca Она положила конфету себе в рот.
Ona polozhila konfetu sebe v rot.
Ela colocou o doce na boca dela.

896 зуб
zub

o dente Они чистят зубы каждый день.
Oni chistyat zuby kazhdy den'
Eles escovam os dentes todos os dias.

897 кисть
kist'

a mão Мыть кисти рук очень важно.
Myt' kisti ruk ochen' vazhno.
Lavar as mãos é muito importante.

898 ухо
ukho

a orelha У этого животного есть уши?
U etogo zhivotnogo yest ushi?
Este animal tem orelhas?

899 нога
noga

a perna У тебя болит нога?
U tebya bolit noga?
Sua perna dói?

900 волосы
volosy

o cabelo Как часто ты расчёсываешь свои волосы?
Kak chasto ty raschyosyvaesh svoi volosy?
Com que frequência você escova o seu cabelo?

901 тело
telo

o corpo У этого мужчины крепкое тело.
U etogo muzhchiny krepkoe telo.
O homem tem um corpo forte.

902 улыбаться
ulybat'sya

sorrir Ребёнок улыбается мне.
Rebyonok ulybaetsya mne.
A criança sorri para mim.

903 спина
spina

as costas Он коснулся моей спины.
On kosnulsya moyey spiny.
Ele tocou nas minhas costas.

904 шея
sheya

o pescoço Она дотронулась до своей шеи.
Ona dotronulas' do svoyey shei.
Ela tocou no pescoço.

905 плечо
plecho

o ombro Врач коснулся моего плеча.
Vrach kosnulsya moego plecha.
O médico tocou no meu ombro.

906 живот
zhivot

o estômago У меня болит живот.
U menya bolit zhivot.
Meu estômago está doendo.

907 грудь
grud'

o peito Он почувствовал боль в груди.
On pochuvstvoval bol' v grudi.
Ele sentiu dor no peito.
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908 губа
guba

o lábio Мальчик дотронулся до своей губы.
Mal'chik dotronulsya do svoyey guby.
O menino tocou o seu lábio.

909 язык
yazyk

a língua Горячий суп обжёг мне язык.
Goryachiy sup obzhog mne yazyk.
A sopa quente queimou a minha língua.

910 горло
gorlo

a garganta У меня в горле очень пересохло.
U menya v gorle ochen' peresokhlo.
Minha garganta está muito seca.

911 усы
usy

o bigode У моего отца есть усы.
U moyego ottsa yest' usy.
Meu pai tem um bigode.

912 борода
boroda

a barba У этого мужчины длинная борода.
U etogo muzhchiny dlinnaya boroda.
O homem tem uma barba comprida.

913 палец
palets

o dedo Малыш схватил меня за палец.
Malysh skhvatil menya za palets.
O bebê agarrou o meu dedo.

914 большой палец
bolshoy palets

o polegar Он указал большим пальцем.
On ukazal bolshim paltsem.
Ele apontou com o polegar.

915 палец на ноге
palets na noge

o dedo do pé Я ушиб палец на ноге.
Ya ushib palets na noge.
Eu machuquei o meu dedo do pé.

916 колено
koleno

o joelho Он согнул правое колено.
On sognul pravoye koleno.
Ele dobrou o joelho direito.

917 локоть
lokot'

o cotovelo Врач осмотрел мой локоть.
Vrach osmotrel moy lokot'.
O médico examinou o meu cotovelo.

918 запястье
zapyast'ye

o pulso Я повредил запястье.
Ya povredil zapyast'ye.
Eu machuquei o meu pulso.

919 лодыжка
lodyzhka

o tornozelo Она повредила лодыжку.
Ona povredila lodyzhku.
Ela machucou o tornozelo.

920 ладонь
ladon'

a palma Она раскрыла свою ладонь.
Ona raskryla svoyu ladon'.
Ela abriu a palma da mão.

921 пятка
pyatka

o calcanhar Собака укусила меня за пятку.
Sobaka ukusila menya za pyatku.
O cachorro mordeu o meu calcanhar.

922 бедро
bedro

o quadril У меня болит левое бедро.
U menya bolit levoye bedro.
O meu quadril esquerdo está doendo.

923 талия
taliya

a cintura Он обвязал верёвку вокруг своей талии.
On obvyazal veryovku vokrug svoyey talii.
Ele amarrou uma corda em volta da cintura.

924 мышца
myshtsa

o músculo У меня болит мышца на ноге.
U menya bolit myshtsa na noge.
O músculo da minha perna está doendo.

925 упражнение
uprazhneniye

o exercício Это потрясающее фитнес-упражнение.
Eto potryasayushcheye fitnes-uprazhneniye.
Este é um excelente exercício físico.

926 спортзал
sportzal

a academia Ты ходишь в спортзал?
Ty khodish v sportzal?
Você vai para a academia?
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927 тренировка
trenirovka

o treino Регулярная тренировка сохраняет тебя здоровым.
Regulyarnaya trenirovka sokhranyaet tebya zdorovym.
Treino regular te mantém saudável.

928 разогревать
razogrevat'

aquecer Это помогает разогреть мышцы.
Eto pomogaet razogret' myshtsy.
Isso ajuda a aquecer os músculos.

929 растягиваться
rastyagivat'sya

alongar Я растягиваюсь каждое утро.
Ya rastyagivayus' kazhdoe utro.
Eu me alongo toda manhã.

930 бегать
begat'

correr Они очень быстро бегают.
Oni ochen' bystro begayut.
Eles correm muito rápido.

931 гулять
gulyat'

caminhar Ей нравится гулять вечером.
Yey nravitsya gulyat' vecherom.
Ela gosta de caminhar à noite.

932 Поднятие тяжестей
Podnyatiye tyazhestey

levantar pesos Поднятие тяжестей укрепляет мышцы.
Podnyatiye tyazhestey ukreplyayet myshtsy.
Levantar pesos desenvolve seus músculos.

933 йога
yoga

a ioga Йога очень успокаивает.
Yoga ochen uspokaivaet.
A ioga é muito relaxante.

934 дышать
dyshat'

a respiração Мы практикуем глубоко дышать.
My praktikuyem gluboko dyshat'.
Praticamos respiração profunda.

935 поддерживать форму
podderzhivat' formu

manter a forma Я поддерживаю форму бегом.
Ya podderzhivayu formu begom.
Para manter a forma, eu corro.

936 день отдыха
den otdykha

o dia de descanso Ей нужен день отдыха.
Yey nuzhen den otdykha
Ela precisa de um dia de descanso.

937 выходить
vykhodit

sair Мы обычно выходим по пятницам.
My obychno vykhodim po pyatnitsam.
Nós geralmente saímos às sextas-feiras.

938 ночной клуб
nochnoy klub

a boate Ночной клуб полон после полуночи.
Nochnoy klub polon posle polunochi.
A boate está cheia depois da meia-noite.

939 бар
bar

o bar Давай встретимся в баре позже.
Davay vstretimsya v bare pozzhe.
A gente se encontra no bar mais tarde.

940 сигарета
sigareta

o cigarro Он на улице, курит сигарету.
On na ulitse, kurit sigaretu.
Ele está lá fora, fumando um cigarro.

941 пепельница
pepel'nitsa

o cinzeiro Пожалуйста, воспользуйтесь пепельницей.
Pozhaluysta, vospol'zuytes' pepel'nitsey.
Por favor, use o cinzeiro.

942 зажигалка
zazhigalka

o isqueiro У тебя есть зажигалка?
U tebya yest' zazhigalka?
Você tem um isqueiro?

943 алкоголь
alkogol'

o álcool Она не пьёт алкоголь очень часто.
Ona ne p'yot alkogol' ochen' chasto.
Ela não bebe álcool com muita frequência.

944 открывалка
otkryvalka

o abridor de garrafas Нам нужна открывалка для этого.
Nam nuzhna otkryvalka dlya etogo.
Precisamos de um abridor de garrafas para isso.

945 танцевать
tantsevat

dançar Мои друзья всегда хотят танцевать.
Moi druz'ya vsegda khotyat tantsevat
Meus amigos sempre querem dançar.
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946 пьяный
pyanyy

bêbado Он пьян, поэтому идёт домой.
On pyan, poetomu idyot domoy.
Ele está bêbado, por isso volta para casa andando.

947 сумочка
sumochka

a bolsa Её телефон в красной сумочке.
Yeyo telefon v krasnoy sumochke.
O celular dela está dentro da bolsa vermelha.

948 певец
pevets

o cantor Певец был потрясающим сегодня вечером.
Pevets byl potryasayushchim segodnya vecherom.
O cantor estava incrível hoje à noite.

949 чих
chikh

o espirro Этот чих был очень громким.
Etot chikh byl ochen' gromkim.
Aquele espirro foi muito alto.

950 крепатура
krepatura

dores musculares Моя тренировка вызвала крепатуру.
Moya trenirovka vyzvala krepaturu.
Meu treino causou dores musculares.

951 судорога
sudoroga

a cãibra Судороги в ногах — это самое ужасное.
Sudorogi v nogakh eto samoye uzhasnoye.
Cãibras nas pernas são as piores.

952 затёкшая шея
zatyokshaya sheya

o torcicolo Как мне избавиться от этой затёкшей шеи?
Kak mne izbavit'sya ot etoy zatyokshey shei?
Como faço para resolver este torcicolo?

953 синяк
sinyak

o roxo У меня большой синяк.
U menya bolshoy sinyak.
Tenho um roxo grande.

954 боль в животе
bol' v zhivote

dor de estômago Вчера у меня была боль в животе.
Vchera u menya byla bol' v zhivote.
Eu tive uma dor de estômago ontem.

955 зубная боль
zubnaya bol'

a dor de dente Это сильная зубная боль.
Eto sil'naya zubnaya bol'.
Isso é uma dor de dente ruim.

956 боль в спине
bol' v spine

dor nas costas У бабушки сегодня боль в спине.
U babushki segodnya bol' v spine.
Vovó tem dor nas costas hoje.

957 ушная боль
ushnaya bol'

a dor de ouvido У него сейчас ушная боль.
U nego seychas ushnaya bol'.
Ele tem dor de ouvido agora.

958 истощение
istoshcheniye

a exaustão Твоя работа может вызвать истощение.
Tvoya rabota mozhet vyzvat' istoshcheniye.
Seu trabalho pode causar exaustão.

959 аллергия
allergiya

a alergia Моя аллергия самая сильная весной.
Moya allergiya samaya sil'naya vesnoy.
Minha alergia é a pior na primavera.

960 Здесь болит
Zdes bolit

Dói aqui. Здесь болит.
Zdes bolit.
Dói aqui.

961 плакать
plakat'

chorar Грустный ребёнок плачет.
Grustnyy rebyonok plachet.
A criança triste está chorando.

962 падать
padat'

cair Фрукт падает с дерева.
Frukt padayet s dereva.
A fruta cai da árvore.

963 больной
bol'noy

doente Ребёнок очень болен.
Rebyonok ochen' bolen.
A criança está muito doente.

964 хорошо
khorosho

bem Я сегодня чувствую себя хорошо.
Ya segodnya chuvstvuyu sebya khorosho.
Eu me sinto bem hoje.
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965 резать
rezat'

cortar Она режет хлеб.
Ona rezhet khleb.
Ela corta o pão.

966 повязка
povyazka

o curativo Он наложил повязку на рану.
On nalozhil povyazku na ranu.
Ele colocou um curativo no ferimento.

967 гореть
goret'

queimar Сухая древесина быстро горит.
Sukhaya drevesina bystro gorit.
A madeira seca queima rapidamente.

968 царапать
tsarapat'

arranhar Кошка поцарапала мне руку.
Koshka potsarapala mne ruku.
O gato arranhou o meu braço.

969 удариться
udarit'sya

bater Я ударился головой.
Ya udarilsya golovoy.
Eu bati a cabeça.

970 шрам
shram

a cicatriz Он прикоснулся к старому шраму.
On prikosnulsya k staromu shramu.
Ele tocou na velha cicatriz.

971 выздороветь
vyzdorovet'

recuperar-se Он выздоровел после болезни.
On vyzdorovel posle bolezni.
Ele recuperou-se da doença.

972 зажить
zazhit'

cicatrizar Глубокая рана заживёт.
Glubokaya rana zazhivyot.
A ferida profunda cicatrizará.

973 блэкаут
blekaut

o apagão К счастью, блэкаут был недолгим.
K shchast'yu, blekaut byl nedolgim.
Felizmente, o apagão foi breve.

974 включить
vklyuchit'

ligar na tomada Он забыл включить зарядку для ноутбука.
On zabyl vklyuchit' zaryadku dlya noutbuka.
Ele esqueceu de ligar na tomada o carregador do notebook.

975 розетка
rozetka

a tomada Она включила свой телефон в розетку.
Ona vklyuchila svoy telefon v rozetku.
Ela conectou o celular dela na tomada.

976 удлинитель
udlinitel

a extensão elétrica Этот удлинитель длинный.
Etot udlinitel dlinnyy
Esta extensão elétrica é comprida.

977 сетевой фильтр
setevoy fil'tr

a régua de tomadas Она подключила свой компьютер к сетевому фильтру.
Ona podklyuchila svoy kompyuter k setevomu fil'tru.
Ela conectou o computador dela na régua de tomadas.

978 переходник
perehodnik

adaptador de tomada Тебе нужен переходник.
Tebe nuzhen perehodnik.
Você precisa de um adaptador de tomada.

979 щиток
shchitok

a caixa de fusíveis Щиток сломан.
Shchitok sloman.
A caixa de fusíveis está quebrada.

980 автомат
avtomat

o disjuntor Автомат отключился во время грозы.
Avtomat otkluchilsya vo vremya grozy.
O disjuntor desligou durante a tempestade.

981 напряжение
napryazheniye

a voltagem Это напряжение кажется очень низким.
Eto napryazheniye kazhetsya ochyen nizkim.
Esta voltagem parece muito baixa.

982 батарейка
batareyka

a bateria Батарейка питает фонарик.
Batareyka pitayet fonarik.
A bateria alimenta a lanterna.

983 разряженный
аккумулятор
razryazhennyy akkumulyator

bateria descarregada Нам нужно зарядить разряженный аккумулятор.
Nam nuzhno zaryadit razryazhennyy akkumulyator.
Precisamos carregar a bateria descarregada.
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984 заменять батарейку
zamenyat' batareyku

trocar a bateria Ты часто заменяешь батарейку.
Ty chasto zamenyayesh batareyku.
Você troca a bateria com frequência.

985 электричество
elektrichestvo

a eletricidade Нам нужно электричество для света.
Nam nuzhno elektrichestvo dlya sveta.
Precisamos de eletricidade para luz.

986 газ
gaz

o gás Запах газа наполнил кухню.
Zapakh gaza napolnil kukhnyu.
O cheiro de gás encheu a cozinha.

987 срок оплаты
srok oplaty

data de vencimento Пожалуйста, проверьте срок оплаты в счёте.
Pozhaluysta, proveryte srok oplaty v shchyote.
Por favor, verifique a data de vencimento na fatura.

988 отопление
otopleniye

o aquecimento Ты можешь включить отопление?
Ty mozhesh vklyuchit otopleniye?
Você pode ligar o aquecimento?

989 интернет
internet

a internet Они пользуются интернетом ежедневно.
Oni pol'zuyutsya internetom ezhednevno.
Eles usam a internet todo dia.

990 счёт
schyot

a conta Когда нужно оплатить счёт за воду?
Kogda nuzhno oplatit' schyot za vodu?
Qual é a data de vencimento da conta de água?

991 техник
tekhnik

o técnico Пришел техник проверить линию.
Prishel tekhnik proverit liniyu.
Um técnico veio verificar a linha.

992 поставщик
postavshchik

o fornecedor Поставщик прислал новый договор.
Postavshchik prislal novyy dogovor.
O fornecedor enviou um novo contrato.

993 договор
dogovor

o contrato Договор истёк.
Dogovor istyok.
O contrato expirou.

994 провайдер
provayder

o provedor Я поменял интернет-провайдера.
Ya pomenyal internet-provaydera.
Mudei meu provedor de internet.

995 номер счёта
nomer shchyota

número da conta Какой у меня номер счёта?
Kakoy u menya nomer shchyota?
Qual é o meu número da conta?

996 обслуживание клиентов
obsluzhivanie klientov

o atendimento ao
cliente

Мы предлагаем отличное обслуживание клиентов.
My predlagaem otlichnoe obsluzhivanie klientov.
Oferecemos um ótimo atendimento ao cliente.

997 бланк
blank

o formulário Ему нужен печатный бланк.
Yemu nuzhen pechatnyy blank.
Ele precisa de um formulário impresso.

998 подпись
podpis'

a assinatura Будет ли моей подписи достаточно?
Budet li moey podpisi dostatochno?
Minha assinatura será suficiente?

999 паспорт
pasport

o passaporte Ты потерял свой паспорт?
Ty poteryal svoy pasport?
Você perdeu seu passaporte?

1000 виза
viza

o visto Та страна требует визу.
Ta strana trebuyet vizu.
Aquele país exige um visto.
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